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Spanyolorságban 
mindenütt dúl a forradalom

Marokkóból indult a fölkelés, mely árterjedt az egész 
országra. — A hadsereg egyrésze a fölkelőkhöz állott.
A Quiroga-kormány tagjai menekülnek s már a har­

madik kormány alakult

kiáltványt intézett a lakossághoz, hogy 
csatlakozzék a fölkelő katonákhoz. A 
fölkelők elrendelték a határzárlatot, 
hogy a kormány bizonyos tagjai el ne 

menekülhessenek az országból.
Madridi jelentés szerint Franko tábornok 

kot, aki a Kanári szigetekről repülőgépen Ma­
rokkóba akart utazni, kényszerleszállás közben- 
a kormánycsapatok Ceutánál elfogták.

Udsdából érkezett jelentések szerint a láza­
dók Tetuanban két tábornokot agyonlőttek, 30 
tisztet foglyul ejtettek. A kormányhű csapatok 
erre támadást vezettek a lázadók ellen és több 
vezetőtisztjüket fogságba vetették.

Ceutában fegyveres felkelők megszállják a 
spanyol területsáv fontos hadászati pontjait és 
birtokukba vették az államvasutat.

A repülők és tengerészek még nem csati a-; 
koztak a forradalmi mozgalomhoz.
Kormányjelentés a zendülés terjedéséről.

Vasárnap reggel már a kormányjelentések 
is beismerték, hogy a marokkói zendülés át­
terjedt az anyaországra is és több városban sú­
lyos zavargások vannak. A belügyminiszter 
rádión közölte, hogy Malagában is zendülés 
tört ki, de teljes kudarcot vallott.

Erős monarchists hadsereg közeledik Madrid felé. 
Cadiz és Barcelona a fölkelők kezén

A száműzött San Jurjo tábornok vezeti a mozgalmat?
Londonból jelentik: A Quiroga-kormány- 

nak azokhoz a tagjaihoz, akik elmenekültek 
Spanyolországból, több magasrangu tiszt is 
csatlakozott.

Ugyancsak Londonból érkező jelentés sze­
rint erős monarchista hadsereg közeledik Mad­
rid felé.

Madridban a munkásnegyedben ismeret­
len egyének több lövéssel megölték Gonzales

ismert művészt.
Cadizban a kormányépületek a fölkelik 

kezén vannak.
Astoriából fölfegyverzett bányamunkáso­

kat irányítottak Valladolis felé. Barcelona a 
fölkelők kezén van. A Portugáliában tartóz­
kodó San Jurjo tábornoknak vezetőszerepet 
tulajdonítanak a zendülésben. Állítólag ő szer­
vezte meg a mozgalmat számkivetéséből.

Egész Spanyol-Marokkó a fölkelők hatalmában. 
A gyarmati haderők legfőbb parancsnokát foglyul 

ellették, a rádióállomás a zendülőké

A spanyol félszigeten és Spanyol-Afrikában 
teljes a zűrzavar. A kormány szombati rádió- 
nyilatkozata még úgy hangzott, hogy a jobb­
oldali forradalmi megmozdulás csak spanyol- 
Marokkóban észlelhető, vasárnapra azonban a 
különböző, kerülő úton érkezett jelentésekből 
kiderült, hogy Barcelonában és az anyaország 
több más városában- is súlyos forradalmi meg­
mozdulások vannak. A spanyol kormány szom­
bati rádiónyilatkozatában még azt közölte, 
hogy teljesen ura a helyzetnek,

vasárnap pedig a Quirogá-kormány 
lemondott és átadta helyét Martinez 
Barrio parlamenti elnök (radikális 
polgári párti politikus) kormányának.

' A köztársaság elnöke a kormány átalakí­
tására azért szánta el magát, hogy néhány nem­
zeti köztársasági miniszter bevonásával — 
akiket a jobboldal is rokonszenvvel fogad — a 
kormánynak nagyobb tekintélyt biztosítson. A 
Quiroga-kormány néhány tagja elmenekült 
Spanyolországból.

Miután Spanyolország teljesen el van zár­
va a külföldtől, a belpolitikai vihar eseményei­
ről pontos részleteket nem lehet tudni. Annyi 
azonban kétségtelen, hogy

Spanyolország ezekben a napokban 
egyik legsúlyosabb belső válságát 

éli át.
Spanyolországgal minden összeköttetés 

megszakadt. Sem vonattal, sem repülőgéppel, 
sem hajón nem lehet az országba utazni és 
teljesen megbénult a hírszolgálat is.

Marokkóban győzött a forradalom?
A marokkói csapatok, melyek köréből a for­

radalom elindult, vasárnap délelőtt osztagokat 
küldtek az anyaországba. Ezek az osztagok 
Cadizban partraszálltak és elindultak Sevilla 
felé. Egy másik csapat egy torpedórombolóval 
Algecirasban partraszállt.

A spanyol kormány három hadihajót 
küldött ki a fölkelök feltartóztatására, 
ezek azonban csatlakoztak a zendü- 

lökhöz.
A fölkelést állítólag Franko tábornok irá­

nyítja a Kanári-szigetekről. Franko több spa­
nyol tábornoktól is csatlakozó értesítést kapott, 

A spanyol szociáldemokrata és kommu­
nista párt. vasárnap kiáltványt tett közzé, fel­
szól it vu híveit, hogy álljanak harcrakészen. 
Madrid utcáit fölfegyverzett munkásasszonyok 
járják be.

A Sevilla—madridi vonalon fölszakitották 
a síneket, hogy megakadályozzák a csapatszál- 
litást. Barcelonában kihirdették az ostrom- 
állapotot, A rohamcsapatok, a biztonsági gár­
da, a polgári gárda és kormánycsapatok között 
heves összeütközés volt,

Gibraltárból jelentik: Algericasba befutott 
a fölkelők egyik ágyunaszádja. Megérkezés

után a csapatok azonnal tüzeltek. A hatodik 
lövés után a kaszárnyákra és középületekre ki­
tűzték a fehér lobogót, a megadás jeléül.
A sevillai rádióállomás a fölkelők kezén.
Elfogták Franko tábornokot, a fölkelő 

vezért?
Pdrizsbó jelentik: A Havas félhivatalos je­

lentése szerint Franciaország és Spanyolország 
között a vasúti forgalom megszakadt. A se­
villai rádióállomás a fölkelők kezében van. A 
parancsnokló tábornok átvette a hatalmat és

Párizsból jelentik: Észak-Afrika hírköz­
pontjából, Casablancából érkező legújabb táv­
iratok szerint egész Spanyol-Marokkó a zen- 
dülők kezén van. A spanyol gyarmatból min­
denünnen véres harcok híre érkezik.

Most már áttekinthetőbb a helyzet s meg­
állapítható, hogy a zendülés Melilla városából 
indult ki és onnan terjedt át a gyarmat többi 
helyőrségébe. A felkelők mindenekelőtt arra 

törekedtek, hogy Spanyol-Marokkó rádióállo­
mását, a ceutai rádióleadóállomást birtokukba 
vegyék.

Tangerből érkező hírek szerint
a zendülök elfogták a spanyol-marok­
kói haderők legfőbb parancsnokát, 
Morató tábornokot A tábornok nép­
szerűtlen volt a gyarmati hadsereg 
lisztjei között, mert Morató tábornokot 
küldte ki a baloldali népfront kormá­
nya, hogy a gyarmati hadsereg tiszti­
karában tisztogatást hajtson végre.
A Spanyol-Marokkóban történt véres össze­

tűzéseknek az eddigi jelentések szerint Meliliá- 
ban 9 halottja, Tetuanban pedig 19 halálos ál­
dozata van

Casablancából érkező hírek szerint a mad­
ridi kormányhoz hű légirajok bombázták Ea­
rache és Tetuan városokat. A forradalmárok 
az egyik repülőgépet, amely a bombázásban 
résztvett, tűz alá vették és a repülőgépet több 
találat érte. A megsérült repülőgép kénytelen 
volt a szomszédos francia zónában leszállni. A 
gépet azonban mindezideig enm találták meg. 
Az is lehetséges, hogy a megsérült gép lezuhant 
és utasaival együtt elpusztult.

Kormányválság pár óra alatt.
Barrio lemondott, Giral lett az ui 

miniszterelnök.
Madridból jelentik: A Barrio-kormány né­

hány órával megalakulása után lemondott s 
újból átvette a cortez elnöki tisztet. Az uj mi­
niszterelnök Giral haditengerészeti miniszter 
lett mig belügyminiszterré Sebastian Pezan 
tábornokot a polgárőrség főfelügyelőjét nevez­
ték ki. Kivált az uj kormányból Roman tárca­
nélküli miniszter is, aki a mérsékelt köztársa­
ságiak csoportjához tartozik. Végül nem tagja 
a Giral-kormánynak Barcia volt külügyminisz­
ter sem. akit a Barrio-kormány belügyminisz­
terévé neveztek ki, vasárnap délben azonban 5 
is benyújtotta lemondását
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Szilágyi Józsei 
oradeai elektrotechnikus 

szenzációs találmánya
Megoldottnak látszik a falvak villamosítása

V\ Lapok

Oradea. Nappali fényárban úszik a Sa- 
guna-utca 20. számú ház kerthelyisége. Talán 
csak nem új vendéglő nyílott itt. a „Kék macs- 
ká“ szomszédságában? Nem valami jó üzlet 
volna. A bejárat felett is hívogatólag szórja su­
garait egy hatalmas villanyégő s nem hiába 
csalogatja a járókelőket, aki csak erre jár eb­
ben a késő esti órákban, az mind bemegy. Mi­
ért ne mennék be én is. hiszen ilyen kánikulá­
ban épúgy megérdemlem azt a pohár sört, 
mint a többiek.

SÖR HELYETT — FELTALÁLÓ
Ilyen megfontolással léptem be a fényesen 

kivilágított kerthelyiségbe, de nagy meglepeté­
semre, az asztalok mellett ültek ugyan, de csak 
„szárazon" beszélgettek s a beszélgetésekből 
megütötte egy szó a fülemet: — „feltaláló.“ 
Erre jobban száítekintettem, csak akkor vettem 
észre, hogy mennyi felesleges elektromos égő 
pocsékolja a drága áramot. Éget a kíváncsiság, 
felvilágosítást kell kérnem valakitől- mi is tör­
ténik itt tulajdonképpen? — „Szilágyi József 
mutatja be a saját találmányai villamos áram- 
fejlesztő gépét" — volt a szíves felelet.

— Tessék befáradni, nézheti bárki.
Belépek a többiek után a kerthelyiségre 

nyíló terembe. Itt is pazar világítás fogad s a 
sarokban ott zakatolt a találmány.

Közeledem az alig varrógépnagyságu ké­
szülékhez, ahol egy rokonszenves fiatalember 
lelkesen magyaráz a körülállóknak. Megkér­
dem tőle, hol találhatnám meg a feltalálót? „Én 
vagyok", — feleli szerényen s kérésemre be­
szélni kezd találmányáról:

— Találmányom, azt hiszem, korszakal­
kotó a villamosság történetében, mert lehetővé 
teszi, hogy hallatlan olcsó áron (ez nem rek­
lám!) villamosítsák a falusi házakat s általá­
ban a falvakat.

— A kis gépnek petróleumon kívül semmi 
más üzemanyagra nincs szüksége s felsorolha- 
tatlanul sok előnye van. Könnyen hordozható, 
nem kell beépíteni és bár hol is helyezzük el, 
azonnal működésbe hozhatjuk. Utolérhetetlen 
előnyei még: üzemolcsósága, üzembiztonsága, 
rendkívül egyszerű kezelési módja.

— A gépet elő lehet állítani tíz láng ége­
tésétől — ezer láng égetéséig s természetesen

Megyünk haza!
irta: Thurzó Gábor

A hegy derekánál visszafordultak. Lent a 
langyos ünnepdélután homályában terült el a 
város. Ift-ott ütköztek már a lámpák, fönt a 
hegyen még világos volt, ragyogott az erődít­
mény a bukó napban és muzsika szólt az utak 
kanyarodóin. Ilyenkor a hegy tele van embe­
rekkel, az utakon mintha végtelen körmenet 
tartana fölfelé.

Karácsonyi kifújta magát:
— Pfű. sohasem ér véget ez a meredek.
És az ingét, gombolta ki, a gallérját lazí­

totta meg. Elszokott már az ilyen kirándulások­
tól, a lába csak a műhely és a lakás közti négy 
lépcsőt követi engedelmes frissességgel. Ha jól 
látja: egész élete ezen a négy lépcsőn történt 
meg. S ami kívüle volt, az utcák, a hegy, az 
egész város: — szinte idegen, ismeretlen kül­
föld. Hajnalban kelnek, a tyúkokkal fekszenek, 
— az ilyen élet nincs a kirándulások, nagy iz­
galmak számára. Ahogy most Jolán az urát 
nézte, kis keserűséggel, — ő is ezt érezte. De 
vádolhatja érte? Vádolhat mást ezért a négy 
lépcsős életért, szórványos ünnepdélutánokért, 
mint sajátmagát? Belekarolt az órába, nézték 
az elfekvő várost, amely annyira ismeretlen 
volt előttük. Hiszen ő akart kikerülni addigi 
életéből, az óbudai éjjeli kávéház kasszája mel­
lől a polgári életbe. Egyszer iparosnénak lenni,

az égők száma szerint változik a gép nagysága 
is. S ha még mindezek az érvek nem győznék 
meg a közönséget: ez á kis gép a villamos áram 
kilowattját egy lei ötven-két leiárt szolgáltatja.

A FELTALÁLÓ
Megkértem, mondjon magáról is valamit. 

De nem szeret magáról beszélni, csak a talál­
mányáról. Annyit azonban mégis megtudtam, 
hogy Szilágyi Józsefnek hívják s oradeai elek­
trotermikus. a budapesti technológián is tanult 
s már nyolc éve. hogy dolgozik találmányán. 
Majd egy évtizedig kísérletezett s ma már a 
gép — szerinte és a látszat szerint — tökéletes.

A szenzációs találmányt nagyon sokan 
megnézik. Itt látom a bíróság, rendőrség, hely-

Willam-Zstrde 8. J.:

Jézus élete
korának történelmi, politikai, néprajzi 

hátterében.

Az 500 oldalas, térképpel díszített könyv 
Jézus életét, kora jellemrajzának erős 
aláfestésével állítja lelkünk elé. A leg­
feltűnőbb az. hogy Jézus kora rendkívül 
hasonlít korunkhoz és azért az üdvözí­
tőt sokkal jobban megértjük, mintha el­
vontan, korának Ismerete nélkül rajzol­

nák elénk.
Ara: 235 lel és portó.

Kapható: KÖNYVOSZTALYUNKNAL.

őrség, fémipariskola, vasgyár, villamosművek 
képviselőit s kiváló más szakembereket, akik. 
mind elismerésüket fejezik ki a feltalálónak.

A gépet az oradeai Phoebus vasgyár állí­
totta össze a feltaláló utasításai, rajzai alapján 
és gyár már az ősszel meg is kezdi a gépek 
nagyban való gyártását.

Győzedelmeskedik a falu villanya a petróleumlámpán
A bemutatás meglepő sikere annyira él­

ményszerű, hogy kiváncsivá tesz a szakemberek 
véleményére. Ki volna alkalmasabb erre. mint 
Novák József a Phoebus-gyár igazgatója, a ké­
szülék alapos ismerője, előállításának gyári 
irányítója, ki a következő érdekes nyilatkozatot 
teszi:

— A találmány komoly, szakszerű és a 
legnagyobb közfigyelmet érdemli. Bizonyos, 
hogy a falvak világításában forradalmat fog 
jelenteni, mert lehetővé teszi, hogy súlyosabb 
tőkebefektetések nélkül térjen át a nép az 
egészségtelen és még mindig kezdetleges petró- 
leumvilágltásról a tökéletes áramszolgáltatási/, 
villanyfényre.

— A készülék a közforgalomban előrelát­
hatólag olcsó, tehát kisgazdaságok, illetve ma­
gánháztartások számára is könnyen beszerez­
hető lesz. Kezelése semmi különösebb szakis­
meretet nem igényel.

— Legnagyobb jelentősége azonban az 
üzemi költségek szinte példátlan olcsósága. Fin­
nek jellemzésére elég egyelőre annyit közöl­
nöm. hogy

20 darab, egyenként 25 gyertyafényül, 
égőnek tizenkét órán át történő szaka­
datlan üzem ben tartása mindössze 
5 (öt) liter petróleumot emészt föl.
— Ez pedig valóságos rekorderedmény,

kicsi jómóddal, sok gonddal! — ezt akarta és 
ezt meg is kapta. Mit akar hát most megint 
mást, mi az. ami időnként elfogja és vissza­
húzza követelő karokkal elhagyott élete sze­
szélyes regényébe?

Indultak tovább, a gyengén zöld fák kö­
zött. Erősödött, a muzsikaszó, édes cigányzene 
szólt, a körhinta keringését szüntelen verkliszó 
kísérte, az ágak között, a magasban, elő­
bukkant néha egy röpülő fej. dagadó cseled- 
szoknya. A fiatalok egymásbaolvadt háta is 
előtűnt néha a kapaszkodó úton kígyózó embe­
rek sorából. Ilonka, Jolán mostohalánya pöty- 
työs blúza villogott fehéren és Jóska korai 
szalmakalapja villant, elő olykor. Aggodalmas 
szemmel követték a gyerekeket. Karácsonyi 
meg is állt- néha. kapdosta a levegőt, és mintha 
mentegetné magát, dörmögött:

— Nem szeretem, hogy így előre mennek.
— Ugyan már. mi történhetne velük!
Szórakozottan halad az ura mellett és akár 

a saját kínzására jegyezte volna meg:
— Fiatalok. Hagyja őket. Egyszer tehetik, 

milyen hamar elmúlik ez az idő!
És hihetetlen is: mintha tegnap állt volna 

a nagy fali tükör előtt. Haja két copfban verte 
gyenge vállát, sovány volt és színtelen az arca. 
Nézte a tükörben magát és arra gondolt: mi­
lyen lesz. ha megöregszik? De a tükör makacs 
volt: ugyanazt az arcot mutatta, kérdező gye­
rek-arcot és nem akart előremutatni ebbe a 
gellérthegyi alkonyatba. Még most is látja a

mely a találmány sikere szempontjából döntő 
jelentőségű — fejezte be nyilatkozatát Novák 
igazgató.

Egyébként kedden és csütörtökön újabb 
bemutató lesz, a helyőrség és a nagyközönség 
számára.

Közben elhívják tőlem Szilágyi Józsefet, a 
feltalálót. Mindenki elismerését fejezi ki és sok 
szerencsét kíván szép jövővel biztató találmá­
nyához.

Sztupka 1. Tibor.

PÁLYÁZATI HIRDETÉS.
A seb:?! (jud. Arad) római katolikus egy­

házközség pályázatot hirdet kántoriamtól 
állá «Ta.

Kántortanitó javadalma: 1.5000 lei havi 
készpénz, négy szobás lakás mellékhelyiségek­
kel és kerttel és nyolc hold szántóföld. Szerény 
stóla.

Kötelessége: osztatlan osztály vezetése. 
Kántoriak végzése és dalárda vezetése az egy­
házi an ács és plébános utasitása szerint.

Kántori próba augusztus 9-én, amelyre 
jelentkezők saját költségükön tartoznak meg­
jelenni.

Állás szeptember i-én foglalandó el.
Pályázati határidő- augusztus 15.

Egyházlanács.

vastag, barna keretes tükröt és benne a rózsa« 
mintás régi szobát.

Innen már messze belátták a várost, a hi­
dak világító pántjaival a szürke Dunát és ai 
könnyű, koratavaszi homályt a tetők fölött. 
Néhány fa fogta még el a kilátást, zsendülő 
ágakkal, aztán fönt voltak a végtelen erődít­
mény elölt, a búcsús sátrak között. Tele volt az 
elnyújtózó rét emberekkel, égtek a sátrakban á 
zöldes karbidlángok. Kukoricát pattogtattak, 
hosszú rúdon pereceket vitt egy legény* 
virslii főtt a lacikonyhákon, gyerekek szaladtak, 
a labda után. Hátrább, amerre haladlak ké«i 
nyelmesen, fehéren világított foghíjas kőkeríté- 
sével a kápolna és zöld, gyengéd buckákban:) 
hajlott lassan ereszkedve a dombok közé a 
hegy.. Cigány szólt a Zöld Vadásznál, a tarka, 
lampionok között pincérek cikáztak s füst ültéi 
meg kövéren az asztalokat.

Karácsonyinak fájt már a lába, legszíve-1 
sebben leült volna.

Te, szólj a gyerekeknek, ide bemegyünk.
És már mentek is Ilonkáék után a kert­

helyiségbe. Itt bent alig fértek el az asztalok 
között, nyolcan-tízen ültek a vörösterítős abro-t 
szók előtt, a sör friss habja szikkadt a korsók-; 
ban és papírban hozott rántotthűs fölött nevet­
tek egymásra. A nagy üvegverandás téli helyi­
ség előtt szólt a cigány, errefelé kevesebben 
voltak, asztal is akadt hamarosan, ablak mel­
lett. Jolán pillanatra megállt és homályos szem- 
mel nézett le az ablakon, az erősen meredek,

„
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NEM KOBOZHATJÁK EL A CFR-IGAZOL-
vAnyókát a taksa-illetékek miatt. Hírt
adtunk róla, hogy a CFR kedvezményes legylga- 
zolványai után fizetendő új taksák számfejtése 
megkezdődött. Híradásunk olyértelmti értesülése, 
amely szerint mindazokat az lgazolványtnlajdo. 
nosokat, akiknek taksa-ügye rendezve nincsen, 
leszállíthatják a vonatról, értesüléseink szerint 
* nyugdíjas Igazolvány tulajdonosokra nézve 
semmiféle értelemben nem vonatkozik s Így min- 
oen Ilyen természetű aggodalom teljesen indo­
kolatlan. A pénzügy igazgat óságon kijelentették, 
Hogy sem az Igazolványok elkobzásáról, sem az 
utazó nyugdíjas érdekeltek vonatról való leszál­
lításáról nem lehet szó s taksa-befizetések kérdé­
sével kapcsolatosan.

l/f Latsai

Nap és
NIVEA
az ideális együttes, szép barna 
arcbőr megszerzésére. A NIVEÁ- 
VAL ápolt bőr alkalmat ad a nap­
nak jótékony hatása teljesítésére. 
NIVEA egyszersmind csökkenti a 
napszuras veszélyét.

......... A spanyol
újjáéledés! mozgatom Marokkóban 

átvette a hatalmat
Ä mozgatom vezére a kormányt fölszólította, hogy 
hagyta abba az ellenállrst. — Az anyaországban 
eddig három tartomány csatlakozott a lölhetőhhöz. 
A kormány a Népfrontból milíciát alakit a löttázadt

hadsereg ellen
Gibraltárból jelentik: A Gibraltártól észak­

ra fekvő városok kivétel nélkül a fölkelőkhöz 
csatlakoztak. Gibraltárba százával érkeznek a 
■menekültek, közöttük angolok és amerikaiak. 
A Baleari-szigetek katonasága Godez parancs­
noksága alatt csatlakozott a zendiilőkhöz. Tel­
jesen a zenrlülők kezében van Sevilla, Malaga, 
Cadiz, Spanyol-Marokkó s a Kanári- és Balea- 
(íri-szigetek.

Csatlakozott a zendtilőkhöz a spanyol 
i flotta is.

Gibraltár és London között éjfél óta szüne­
tel a távbeszélő összeköttetés, úgyszintén Lon­
don és Portugália között.

A gibraltári spanyol határon megkettőzték 
az angol határőrszolgálatot. Angol alattvalók­
nak tilos spanyol földre lépni.

Anglia készenlétbe helyezte a Gibraltár!
angol flottát, hogy szükség esetén meg­

védje az angol érdekeket.
Franko tábornok — akinek az el foga tára 

nem bizonyult valónak — rádiójelentésében 
közli, hogy

az anyaországbeli Audalusla, Valladolid s
Burgos tartományok is a fölkelőkhöz 

csatlakoztak.

hegyoldal virágzó gyümölcsfái, süppedő régi 
villái között a tündér!, esteledő városra, a hegy­
oldal sötét útjaira, a bokrok boszorkányos szö­
vevényei közé.

— Istenem, Lajos, egy ilyen délután! — 
fordult az ura felé és abban a percben hirtelen, 
földobbanó szívvel leült.

A szomszéd asztalnál Ivan les itta a sört, a 
régi Ivanics. Kicsit bizonytalan volt már, a 
szeme nedvesen ragyogott', zöld pénzügyőri 
zubbonyát megbontotta valamelyest. Amikor 
Jolán szemével találkozott, fölemelte lassú, cél­
zatod mozdulattal a korsót, ferdén gyöngyöző 
habját az asszony felé fordította és mintha 
messziről, emlékezőn koccintana, — ivott csak 
belőle.

Karácsonyi is sört hozatott, megropogtatta 
egy sóskifli barna derekát és kicsit harsányabb 
volt, mint szokott lenni az ünnepdélután érzel­
miességében:

— Egyetek, igyatok gyerekek, jól esik a 
hosszú út után.

Jolán felé is odatartotta a süteményes ko­
sarat, gyanútlan kedvességgel. Az asszony ki­
vett egy kiflit, szórakozottan forgatta a kezé­
ben. Sör és sóskifli — gondolta és eszébe ju­
tott a régi élet, amelyből elszökött. Sör és sós- 
ikifli: hol van már ettől a régi, nyugtalan fiatal­
sága, hol van a hajdani Ivanics ettől a polgári 
becsülettől, a polgári örömök-bánatok habzó 
sörétől és ropogós sóskifli jelöl! Nem mert át­

. *. « >

A Havas jelentése szerint Barcelonát a 
kormány repülőgépei bombázzák.

A spanyol újjáéledés! mozgalom vezére 
megfenyegeti a kormányt: „A szigor, me­

lyet Önökkel szemben alkalmazni 
fogunk...“

Madridból jelentik: Franko tábornok a kö­
vetkező táviratot intézte a madridi kormány­
hoz:

— Uj hatásköröm, bírtok bánóidékor a leg­
erélyesebben tiltakozom a kormánynak ama 
minősíthetetlen eljárása ellen, amellyel repü­
lőknek parancsot adott békés lakosság bom­
bázására, asszonyok és gyermekek elpusztí­
tására. A spanyol újjáéledés-mozgalom rö­
videsen teljes diadalt arat és erre az eljá­
rásra magyarázatot követel. A szigor, ame­
lyet önökkel szemben alkalmazni fogunk, az 
önök ellenállásának módjaival és méreteivel 
lesznek összhangban. Követeljük a vérontás 
elkerülését.

Don Francisco Franko, 
az afrikai katonai erők parancsnoka.

pillantani a másik asztalhoz. Ivanics erőszakos 
és bujtogató pillantásához, biztos mosolyához a 
korsó sör fölött. Mintha olvasott, volna benne: 
„Mit keresel te itt. Jolán, ezek közt? Ez lenne 
a te életed? Ez nem a te világod. Mi köt hát ak­
kor ezekhez, a férjedhez, a. mostohalányodhoz? 
Szeretet vagy menekvés talán? Mit menekülsz, 
mondd csak?"

Ivanics összehúzta a szemét, füfctyös száj­
jal kényelmesen el-elmaradozva kísérte, régi 
asszony-bolondító módján, a cigányokat. Nőtt 
a zaj is. lentről a város zúgott mélyen, itt fönt 
a zene szólt, mint a tücskök őszt éneke és min­
denfelől muzsika keveredett, kuszálódott szí­
nes gomolyagba.

Ivanics halkan dúdolt Karácsonyiék mel­
lett, el nem engedve Jolán tétován, lassan ki- 
gyúló pillantását. A bőgőssel együtt kontrá­
zott. el-elsóhajtva a szavak végét:

„Szépasszonynak kurizálok. kurizálok,
node kurizálok . ..“

Karácsonyi elnyujtózott, előtte fogyott a 
sör. Ilonkáék is elmerültek a kezdődő, zsen- 
dülő emlékekben, kimondhatatlan tervekben. 
— és szinte ketten voltak csak ott a nagy zsi­
vajban, cigányzenében, tányércsörgésben, bú- 
csús verkliszóban: Jolán és Ivanics.

Ivanics egyre közelebb rukkolt p székkel, 
egyre veszedelmesebb közelségből dúdolta, 
erős fehér fogainak sövényén keresztül:

A kormány törvényen kívül helyezi 
a fölkelő tiszteket. Fegyverkeznek a vörös 

szakszervezetek. Marokkóban teljes 
a rend.

A kormány rádió utján közölte azoknak a 
tiszteknek névsorát, akiket a fölkelőkhöz való 
csatlakozás nyalt, törvényen kívül helyeztek. 
Hétfőn reggel a kormány rádiófelhivást intézett 
a népfront tagjaihoz, hogy alakuljanak milí­
ciává és siessenek a kormány segítségére. A 
fölhívásnak főként a bányászok tesznek eleget, 
akik fegyverrel és dinamittal fölszerelve csat­
lakoznak a kormánycsapatokhoz. A bányászok 
dinamitaknákkal zárták el azokat a hegyszoro­
sokat. amelyeken a fö'kelőknek át kell kelniök. 
A vörös szakszervezetek is nagy sietséggel fegy­
verkeznek.

Marokkóban hétfőre helyreállt a rend, mi­
után a kormány ellenállása megszűnt s az ide­
gen légió is csatlakozott Frankóhoz. Az afrikai 
40 ezer főnyi katonaság most már kizárólag az 
ellenforradalom vezetőinek engedelmeskedik.

Benes Berlinbe megy? Párizsból jelentik: A 
„Petit Journal41 jól értesült körökre hivatkozva, 
hosszabb tájékoztatást közül a brüsszeli értekez­
let elhalasztása körüli háttéri mozgásokról. Meg­
állapítja, hogy a brüsszeli értekezlet helyett Lon­
donban lesz egy olyan előkészítő megbeszélés, 
amely a további tárgyalásokra való meghívások­
ról tanácskozik. A lap értesülése szerint már 
megegyeztek abban, hogy úgy Németországot, 
mint Olaszországot meghívják és hogy az öt ha­
talom közötti tárgyalás majd szeptemberben lesz. 
Szó van azonban arról is, hogy több hatalmat is 
meghívjanak s a szeptemberi megbeszélések egy 
egész békekonferenciává bővüljenek. Ezekkel a 
közlésekkel kapcsolatban írja a Petit Journal, 
hogy London diplomáciai körei Németország és 
Csehszlovákia közötti közeledésről tudnak Az ő 
tudomásuk szerint a két állam azon a ponton 
van, hogy mihamarabb tárgyalásba kezdjen egy­
mással. Azt is lehetségesnek tartják, hocv e tár­
gyalások érdekében Benes csehszlovák köztársa­
sági elnök Berlinbe utazik.

„A világnak fittyet hányok fittyet hányok,
node fittyet hányok .. “

Jolán lassan követte a zenét, kis bódult- 
ságban és homályos következetességgel foly­
tatta, amit a férfi szeméből, mosolyából olva­
sott: „Mi köt hozzájuk, igaz is. Szeretet, be­
csület?" Feje öntudatlanul, ébredő lázzal in­
gott a nóta kényelmes ütemében és Ivanics sze­
méből. kemény piros szájából szinte már nem­
csak olvasni lehetett. Szinte hangosan, követe­
iden hívogatva szólt minden záron, minden kö­
teléken keresztül az elmulasztott, otthagyott 
régi élete.

A levegőben sűrűsödött a muzsika, Ivanics 
mind hangosabb lett, mind közelebb jött, mély, 
sötét férfihangja.

Az asszony nem látott semmit, csak egyet 
érzett, itthagyni e veszélyes ünnepdélutánt és 
itthagyni ezt a veszélyes ünnepdélutánt és 
elmenni innen gyorsan haza, a pékműhelybe, 
— vagy el Ivaniccsal a kósza bizonytalanságba. 
Csak nem ittmaradni, ezekkel a fölébredt em­
lékekkel, a gyengülő biztonságával.

Szép volt így, az alkonyat belepte arca 
ráncait, félig lehúnyt szeme csillogott és teste 
olyan volt, mintha föl akarna ugrani, egészsé­
ges, pattanó izmokkal futni visszafelé, az el­
múlt időbe, vagy pedig futni a becsület, az 
okosság pékműhelyébe. Karácsonyi egyre ké­
nyelmetlenebb, gyanakvóbb bizonytalansággal
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Kitűnően sikerűit az Erzsébet 
Arvaház herti-űnnepéiye

Vasárnap délután az egész város társa­
dalma, nemzetiségi, felekezeti és osztálykiilönb- 
Bég nélkül vonult fel a püspöki palota angoi- 
kertjébe, ahol már délután négy órakor gazda­
gon berendezett és feldíszített sátrak és ezer­
féle szórakozás várta a közönséget.

A kitünően sikerült kertiünnepélyen nem­
csak a felnőttek, hanem a gyermekek is pom­
pásan szórakoztak, mert az ízlésesen és ötlete­
sen feldíszített és berendezett virág, gyümölcs, 
fagylalt, sütemény és egyéb sátrak mellett 
szerencsehorgászat és tombolasátrak is vo.tar, 
azonkívül nagy csoportok figyelték a bábszín­
ház előadását, harsány kacagások csengtek a 
kacsa vadászat színhelyéről, a cserkészek tábo­
rozása, a lacikonyha Ízléses és vidám berende­
zése, a kitűnő dzsesz-zenekar is külon-kulon 
óriási csoportokat vontak maguk köré A gyei - 
mekvilágnak felejthetetlen élménye marad n 
gyönyörűen felviráorozott póni-koc^in va 6 ko- 
3sizás és a virágos-szerszámú, nyerges poni- 
iovon való lovaglás.

Kimagasló eseménye volt a kertnmnepely- 
nek a kerékpárverseny, amelyen három cso­
portban indultak a versenyzők.

A senior-versenyen Szellő Sándor nyer.e 
íz ezüstérem I. dijat, Benedek Ferenc a bronz­
érem II. dijat és Stupár Miklós az oklevelet. A 
jun’or-versen ven Nagy József nyerte az ezüst
1. dijat, Trebbencz Rudolf a II bronzdijat és 
Malozsák Lajos az oklevelet. A „kezdők -verse­
nyén Lestydn Karcsi nyerte az első, Weiss Feri 
i második, Káránd János a harmadik és Her- 
licska Józsi a negyedik dijat. A „gyermek- 
verseny“-en a tricikliversenyzők között győzte­
sek' lettek: Dobozi György és Dvorzsák László.
A dijakat Horváth Árpád nyug. vezérigazgató 
nyújtotta át ünnepélyesen a nagyközönség előtt.
*♦♦♦♦»♦*♦*»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦***♦*****'* <

Meghalt Fábry Józseíné. Mint részvéttel ér­
tesülünk, F á b r y Józsefné Schweinitz Ilona, a 
város és megye társadalmi életének köztisztelet­
ben álló, matrónakort ért tagja, életének 85-ik 
évében meghalt. Temetése ma, folyó hó 21-én, 
kedden délelőtt 10 órakor lesz a Ciorogariu-utca 
23-a. számú gyászháztól.

Vihar és ötven fokos hőség pusziit az Eriül 
mellékén. Secueni. Saját tud. Vasárnap délelőtt 
olyan forróság volt az Eriül melléken, amelyen- 
re a legöregebb élő emberek sem emlékeznek. 
Árnyékban 39, a napon 55 C. fokot mértek. A me­
leg annál inkább súlyos a lakosságra, mivel az 
Eriül folyó jelenleg teljesen alkalmatlan a für­
désre, mesterséges strandfürdő pedig nincs. — 
Más forrásból eredő tudósítás szerint óriási vi­
har vonult át az Eriül mentén. A vihar ereje a 
búzakereszteket valósággal a levegőbe emelte és 
szétszórta, a zöld veteményeket pedig összezúzta 
a jégvihar. A kár jelentékeny.

hallgatta a forró énekszót, az asszony és az ide­
gen férfi erősödő, veszélyes és homályos páros 
játékát és amikor Ivanics kérkedve suttogta a 
felesége felé: j

„Jajjajajjdj a szívem, meg ne tudja 
senki sem“,

hirtelen fölállt, a nyitott veranda mellvértjének 
taszította a székét.

— Megyünk haza! —- mondta és fizetett 
sebtiben.

Jolán fölrezzent, mintha egy álmot hagyna 
ott hirtelen. Ennyi volt az egész — futott át 
rajta és akkor már messze volt tőle ez a kísértő 
ünnepdélután. Belekarolt gyenge bűntudattal 
az urába és megindultak a fiatalok után. Be­
csület — gondolta fáradtan — ez marad meg. 
ez a biztosabb és ez a tisztább is. Mit csinál­
hatna a régi életével most már. Idegen tenger 
&z a régi világ, lyukas hajó rajta az ő élete. 
Jobb így, az urával, munkás napjaival, ritka 
ünnepeivel, a kötelesség karjában. Sör és sós­
kifli mellett.

' És mentek lefelé a hegy fekete lankáin,- a 
gyérülő tömeg között. Karácsonyi nehezen 
szedte a lábát, az asszony is fáradt, csak a gye­
rekek összeölelő karja szoros és biztos, mint 
minden kezdetnél. Itt a Lágymányos fölött mé­
lyül az alkonyati ég. sötét már, szinte felhők 
veszik el az égbolt fényeit. És hűvösöd:k is las­
san. Sűrűsödik a sötétség.

Kitűnő hangulatban hullámzott a tömeg a 
gyönyörű kertben, mindenki pompásan szőrű 
kozott, A lelkesült hangulatban a cserkeszei; 
szellemes és vidám tréfákat rögtönöztek, az 
árvaházi gyermekek ének- és táncszamaikat 
mutatták be rendkívül kedvesen, a közönség 
soraibói pedig Hermann lluska. a 1 atzko 
zeneiskola nagytebetségü, bájos növendéke je­
lentette be utói érhet etíen kedvességgel a rög­
tönzött számok egymásután való következeset.

A pompás kerti ünnepély nagy sikere nem­
csak a lelkes és önfeláldozó rendezőgárda er- 
deme. hanem minden dicséretet és éli meredt 
meaérdemelnek azok a fiatal leányok és asszo­
nyok is, akik már délután négy órától ott szor­
goskodtak a sátrak körül és szépségükkel, ked­
vességükkel nagyban fokozták a jóhangulatot 
és a kertiünnepély színvonalát.

Külön dicséretet érdemelnek a lacikonyha 
ügyes flekkensütői, a kitűnő vargabéles szer­
kesztői is. hogy a finom süteményekről, fagy- 
latiról, sörről, borról, málnaszörpről és egyéb 
frissítőkről meg ne feledkezzünk. A gazdag 
villanyvilágítás tündéri fénybe vonta a gyö­
nyörű angol kertet, amelynek évszázados fái 
szelíden bólogattak a színes és_ vidám tömeg 
fölött. Estére változott a közönség. A délután 
folyamán ott forgolódtak az Árvaház kék- 
fehérbabos ruhás növendékei is, házvas kedves­
séggel. hiszen az ő érdekükben gyűlt- össze a 
város jószívű társadalma. Estére azonban haza­
szállították a gyermekeket és családias hangu­
latú. kedves mulatság kezdődött, vidám aszta­
lok körül, a kitűnő zenekar játéka mellett.

Az idei nyár krónikájában az Erzsébet 
Árvaház kertiünnepélye piros betűvel jelzett, 
kedves ünnepként fog élni a jelenvoltak emlé­
kezetében.

Temetések. Fábrv Józsefné szül 
Schweinitz Ilona 85 éves korában meghalt 
Temetése kedden háromnegyed 10 órakor lesz 
az Ep. Ciorogariu u. 23 számtól. — Pop G-heor- 
ghe 19 éves korában meghalt. Temetése ked­
den lesz Pomin. — B. Horváth Ferenc 41 éves 
korában meghalt. Temetése kedden lesz Che- 
rechiun. — Stoe Andreiné sz. Tigle Ana 73 
éves korában meghalt. Temetése tegnap volt. 
— özv. Németh Istvánná szül. Dékán Juha 
76 éves korában meghalt, Temetése kedden 6 
órakor lesz a Steinberger kápolnából. — Ben­
ner György 66 éves korában meghalt. Teme­
tése kedden 7 órakor lesz a 43 utca 8 sz. ház­
tól. (Erdélyi ..Concordia“).

Szabómunltások figyelmébe. Értesítjük az 
összes konfektiós és piaci szabómunkásokat,.hogy 
kedden, julius 21-én este 8 órakor nagy szabó- 
gyűlést tartunk a Wilson-utcai munkásotthon­
ban, amelyre, tekintettel a fontos napirendi pon­
tokra, pontos megjelenést kérünk. A munkásszö­
vetség.

LAPÁRUSITÁSRA emberek magas százalék­
kel felvétetnek. Jelentkezés a kiadóhivatalban.

Miért nem aszfaltozzák ki a Carol király és 
a Rbnanóczy-utcákat? Az alábbi, megszivlelésre 
érdemes levelet kaptuk:

Ilyenkor, nyár idején szokták elvégezni a 
közmunkákat. Főleg az utcaburkolások és az 
aszfaltjavitások szezonja julius és augusztus. Ez 
idén igen kevés jelét láttuk annak, hogy váro­
sunk tanácsa gondoskodnék a Bulevardul Régele 
ut. aszfalt gödreinek betöméséréről, arról pedig, 
hogy a fő utcát közvetlenül érintő és forgalom 
szempontjából is igen fontos utcák ősrégi macs­
kaköveit végre aszfaltburkolattal cseréljék ki, 
egyáltalán nem hallunk. Pedig égetően sürgős, 
esztétikai szempontból is fölöttébb kívánatos 
volna, ha végre-valahára kiaszfaltoznák a Károly 
király-utcát, a Lázár Aurél utcát és a Iiimanó- 
czy-utcát, amelyek a város szivében olyan elha­
nyagolt állapotúban vannak, hogy ezeket az utcá­
kat a külföldi autósok elkerülik. A belváros sok 
jelentéktelenebb utcáját aszfaltozták ki már év­
tizeddel ezelőtt, igy a Str. Vlahuta, a Pictorul 
Grigorescu s a Parent Traianra vezető utcát is, 
legutóbb a múlt évben kiaszfaltozták a Sir. Rra- 
tianut is, csak a Károly király nevét viselő és 
igen nagy forgalmú utca kiaszfaltozásáról fe­
ledkeztek meg. A város lakossága az adók ter­
heit. nyögi, fizetjük az útadót is. igy a közönség 
és a vát'o* közös érdeke, hogy a központban lévő 
főforgalmi vonatba eső utcákat is minél e!ő!-h ki- 
asztalnz-zák. Egy városlakó.

HEYMAN SZÍNKÖR! 
Mindenkit meghódított!

„Ne siri édesanyái“
(Lourdesi cs©da<

Melyek a köztisztasági üzem
áj szabályrendeletének leg­

fontosabb rendelkezései?
A háztulajdonosok megbízásából közli:

I)r Lengyel Zsigmond
A Monitor Comunal című városi közlöny 

új meglepetéssel szolgált a város polgárságá­
nak. de sőt magának a köztisztasági üzem hi­
vatalnok testületének is. Ugyanis sem a, polgá­
roknak. sőt a köztisztasági üzemnek sem volt 
tudomása az új szabályrendeletről A polgár­
ig nevében és érdekében a Háztulajdonosok 
Szövetsége ismételten sürgette az érvényben ál­
lott szabályrendeletnek a módosítását es az uj 
közigazgatási törvény rendelkezéseivel össz­
hangba hozatalát. Sürgettük ezt azért, mert 
ezen az alapon a fronttaxa tekintetében íenye- 
cgs mérsékléshez kell jutnunk. A köztisztasá­
gi üzemnél még legutóbb is azt a biztatást 
nyertük, hogy a szabályrendelet módosítására 
csak októberben kerülhet a sor. És íme a Mo­
nitor Comunal közlése szerint ezt az új sza­
bályrendeletet az időközi bizottság már már­
cius 6-án megszavazta és június hó il-én már 
a belügyminiszter is jóváhagyta.

Örömmel állapíthatjuk meg már most, hogy 
az új szabályrendelet ismételt kívánságainknak 
megfelelőleg alkalmazkodott a törvény rendel­
kezéseihez és a házak homlokvonala után járó 
illetékek kiszabását módosítja.

Egy ettől teljesen független kérdés azon­
ban. hogy a gyakorlatban a frontilletéket mégis 
a régebbi, a háztulajdonosokra nézve sokkal 
hátrányosabb rendelkezések értelmében írták 
elő és hajtották be. A magyarázatot valószínű­
leg az szolgáltatja, hogy a köztisztasági üzem 
még ma sem szerzett tudomást az új szabály- 
rendeletről. Az új szabályrendeletnek a ház- 
tulajdonosokat érdeklő fontosabb rendelkezé­
seit a következőkben ismertetem:

1. A házaink előtt elfutó járdát április hó 
1-től szeptember 30-áig reggel 6 óráig, október 
1-től március 31-ig reggel 7 óráig kell letaka­
rítanunk. A járdáról letakarított szemetet nem 
szabad a már letakarított úttestre elhelyez­
nünk, hanem azt az udvarunkra kell horda­
nunk.

2. Télen tartozunk a járdát hótól, jégtől 
letakaríttatni és fagyáskor a járdát egész szé­
lességében homokkal, hamuval behintetni.

3. A háziszemetet a háztulajdonosok és a 
bérlők erre a célra szolgáló tartályokban tar­
toznak a megadott jelre a járda széléig szállí­
tani. A jövő szempontjából nem tartom telje­
sen ártalmatlannak azt a szabályrendeleti ren­
delkezést, miképp az üzem fenntartja magának 
a jogot arra, hogy higiénikus szempontból meg­
felelő tartályokat bocsásson rendelkezésünkre. 
Reméljük azonban, hogy mielőtt a tartályokat 
a higienilmsság szempontjából kicserélné, előbb 
a saját trágyahordó szekerei higiénikusaiba 
tételéről fog gondoskodni.

4. A polgárok szempontjából éppenséggel 
nem előnyös és nem higiénikus, hogy a szemét- 
kihordás a késő délutáni órákig tart. Reggel 
1-től délután 6-ig, illetve télen reggel 8-tól dél­
után 5 óráig. Mindenesetre azonban hangsú­
lyoznom kell. hogy a szabályrendelet minden­
napos szemétkihordásról rendelkezik. Abba te­
hát. hogy hetenként egyszer, vagy kétszer hord­
ják ki a szemetet, a polgárok megnyugodni 
■nem tartoznak. A szemetkihordók csak a házi­
szemét kihordáséira vannak kötelezve. F/gyéb 
szemet kihordását csak akkor kívánhatjuk, ha 
előzőleg az érte megszabott díjakat befizetjük.
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Schuschnigg
osztrák kancellár és Pagen 
német követ áj tárgyaláso­

kat kezd a héten
A német-osztrák kiegyezés gyakor­
lati alkalmazásáról hoznak megál­

lapodásokat
Becsből jelentik: Papén, a német biroda­

lom bécsi követe, jelenleg Németországban van, 
ahol résztvett Hitler birodalmi vezérrel és 
kancellárral a bayreuti ünnepi játékok meg­
nyitásán. Azután visszatér Bécsbe, ahol talál­
kozni fog a hét második felében a nyári pi­
henőjéről hazaérkező Schuschnigg kancellár­
ral. Ez alkalommal Hitler új utasításainak bir­
tokában .megbeszélést folytat vele a német­
osztrák egyezmény gyakorlati kivitelének főbb 
irányvonalairól.

Kölcsönös rendszabályok 
a sajtó, rádió és film területén.

Az egyezmény legfőbb alapelve a „benem- 
Avatkozás". Ezt az alapelvet elsősorban azokon 
a területeken viszik keresztül, amelyek a poli­
tikai propagandát szolgálják: a hírszolgálat a 
sajtó, a rádió és a film területén. Ezen a téren 
szükség van a tárgyilagos bírálatra, de le kell 
mondani arról, hogy agitációs módon bele­
avatkozzék egyik ország a másik belügyeibe 
és főként: kerülni kell minden olyan hangot és 
hangnemet, mely a másikra nézve sértően hat­
na. Ennek az alapelvnek a lelkiismeretes figye­
lembevételével

nem lesz többé, akadálya annak, hogy 
az újságoknak, folyóiratoknak és ál­
talában véve az írásműveknek ma any- 
nyira megszorított és korlátozott kicse­

rélését. fokozatosan kiszélesítsék. 
íA kulturális műveknek a kicserélése is csak 
olyan műveknél kerül majd megszorítás alá. 
amelyeknek terjesztése az illető ország érvény­
ben lévő törvényeivel ellenkezik.

Az országjelvények és himnuszok 
kérdése.

Különös gonddal vigyáznak majd arra. 
hogy az egyik ország jelvényeinek használata 
és nemzeti himnuszának eljátszása vagy el- 
éneklése ne történjék olyan formában, hogy az 
a szomszédországban való belső propaganda 
jellegét öltse. Ezen a téren azok az előírások 
fognak érvényesülni, mint amelyek egy harma­
dik ország állampolgáraival szemben fennáll­
nak.

A gazdasági kapcsolatok 
és szomszédos utazások fokozatos 

megkönnyítése.
A politikai viszony normalizálásának érde­

kében áll az az intézkedés is. hogy a gazda­
sági kapcsolatok minden vonatkozásában, bele­
értve az u. n. kis határforgalmat is. minden 
politikai szempontot kikapcsoljanak. Ellenkez­
nék a megegyezés szellemével, ha gazdasági 
dolgokban bizonyos személyek, vagy területek, 
politikai meggondolások alapján előnyben, 
vagy hátrányban részesülnének. Az ismert uta­
zási korlátozások, melyek különleges határoz- 
mányok alapján vannak érvényben, (ezermá.r- 
kás külön utlevéldíj, stb.) fokozatosan meg­
szűnnek. Az első időre az utazási forgalomban 
bizonyos kontingens megállapítása várható, 
amelynél családi vonatkozások, egészségi szem- 
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N-|e utazzon fürdőre, amíg nem 
rendelt előzetesen szobát a 

szállodában Semmi sem kellemet­
lenebb, mint egyik szállodából a 
másikig szaladgálni, szobát keresni, 
mig felesége az állomáson vár, a 
podgyászokra vigyázva.
Ha elutazása előtt telefonál a szál­
loda igazgatóságának, megsza­
badul ettől a kellemetlenségtől. 
Rezerválnak az ön számára szo­
bát. Megérkezéskor az állomásról 
egyenesen a szállodához hajtat. A 
szoba rendkelkezésére áll, minden 
rendben van.
így tesznek a praktikus emberek, 
igy kell tennie önnek is.

SOC. A NON.

A3 PERCES INTERURBÁN, 
BESZÉLGETÉS DIJA:

Sinaia-Bucurefti .. .. 40 Let 
Cää'mdnefti-Bac... ..60 „
B.-Herculane-Bue. ..80 „
Sovata-BucurefU .. .. 60 „
Vatra-Dornei-Bue. .80 „
Tufnad-Bucurefti ..60 „
Ocna-Sibiulal Bue. .. 60 „
Constanta-Bacurefti 60 „
Baltic-Bucurefti . .60 , 
Eforia-Bucure^ti .. ..60 „
Sldnicul-Mold -Bue. 60 „
Oovora-Bucurefti.. .. 60 „ 

21 óra után 40% 
engedmény

Az ország minden 
fördő-és üdülő­

helyén lehet szállo­
dai szobát telefo­
non rezerválni. A 
szállodák igazga­
tósága mindenkor 
rendelkezésére áll. 
Néhány perces te­
lefonbeszélgetés és 
a kérdés meg van 
oldva. Milyen kel­
lemes kész szobát 
találni!

ROMÁNA DE TELEFOA NE

pontok, üzleti és sportérdekek jönnek elsősor­
ban tekintetbe. Az utazási forgalomban fenn­
álló bizonyos egyéb korlátozások, amelyek a 
devizaforgalomra vonatkoznak, természetesen 
továbbra is fennállnak.

Ezek azok a főbb alapelvek, amelyek sze­
rint a nagyjelentőségű osztrá.k-német egyez­
mény legsürgősebb gyakorlati intézkedéseiről 
a hét végén tárgyalni fognak.

A Vatikánban az osztrák—német 
kiegyezéstől a németországi egyházi 

helyzet megjavulását várják.
Rómából jelentik: A bíbornok-kongregá­

ciók és a bibornok-államtitkárság előtermeiben 
a napi beszélgetés legfontosabb tárgya az oszt­
rák-német megegyezés. A Vatikán körei nem 
tudtak előre annyit a készülő egyezményről, 
mint a római kormány További tisztázás lesz 
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Ujszerkezetü angol repülőgépek óceán- fölötti közlekedésre.
Az érdekes terv szerinti gépek közül a felsőben helyezik el nz. utasokat- és a személyzetet, az 
alsó pedig vállára véve a felső gépet, jcr.deig viszi azt. A szabad tenger fölött a felső gép ie- 

siklik az alsóról és folytatja útját, az alsó megvisszaíér kiindulási helyére

ebben az ügyben a Vatikán és az osztrák kor­
mány között, s evégett a Vatikán bécsi ügyvi­
vője tárgyalásokat fog folytatni Schuschnigg 
kancellárral. Egyébként a vatikáni körök bíz­
nak abban, hogy az egyezmény Ausztria külső 
és belső megerősödését s úgy a világbéke, mint 
a kulturális béke megszilárdítását fogja előse­
gíteni.

A bécsi Reichspost magas egyházi helyről 
vett értesülésként közli, hogy ottani fölfogás 
szerint az új egyezmény folytán a hithű kato­
likus osztrák lakosságnak a birodalmi néme­
tekkel jövőben gyakoribb lesz az érintkezése, 
mint eddig lehetett. Ebből pedig az fog elő- 
állani, hogy a Harmadik Birodalomban jobb 
megértés lesz a katolikus kereszténység iránt. 
Ausztriának eddig is történelmi hagyománya 
volt, hogy a maga német és katolikus lényegé­
ből folyóan hídépítő legyen a német eszmé­
nyek és a katolikus hit között. Az osztrákok 
most ezt a hivatásukat bizonyára folytatni fog­
ják. mikor az új egyezmény könnyítései foly­
tán gyakrabban jutnak érintkezésbe a német- 
birodalom nemkatolikus vagy újpogány elemei­
vel. A szellemi hídépítés által a németországi 
sokmillió katolikusnak is szolgálatot tesznek, 
mikor a nemzeti szocializmust meggyőzik ar­
ról. hogy a hűséges katolikus hit és erkölcs a 
világi méltóság és hatalom szempontjaival igen 
jól összeegyeztethetők.

— Hogy Németország (— mondotta az ille­
tő ...magas egyházi hely“ —) két olyan kifeje­
ző tion katolikus állammal kerül barátságba, 
mint Ausztria és Olaszország, talán éppen ez a 
körülmény fog arra vezetni, hogy Németország­
ban az egyház és állam közötti kiélezett helyzet- 
feszültségei fölengednek.
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Ä bűnbánó Mária Magdolna alakja 
a képzőművészeiben

A bibliai témák, mindig vonzották a képző­
művészeket.

Krisztus, Szűz Mária és a Kálvária képei 
mellett gyakran és szívesen ábrázolták a ke­
resztény művészek Mária Magdolna érdekes 
alakját is, hiszen bőséges lehetőségeket nyújtott 
a művészek fantáziája számára élettörténeté­
vel, amelyet valóságos legendakor vett körül. 
Mária Magdolnát annyiszor és annyifélekép 
festették meg és mintázták szoborba, ahány féle 
kor zajlott le az idők folyamán és ahány féle 
művész élt. Ha egy festő nem tudott szomorú 
nőt ábrázoló képének más címet adni, — alá­
írta, hogy „Bűnbánó Magdolna“ és a laikus kö­
zönség elhitte, hogy a művész valóban Magdol­
nát is ábrázolta. Pedig Mária Magdolna alak­
ját megalkotni sohasem volt könnyű feladat, 
hiszen a környezetet, a megtérést és a bűnbánat 
nagyszerűségét nem lehet bármikép megfesteni. 
Ezért is érthető, ha a művészeket sokszor fog­
lalkoztatta Mária Magdolna.

A bűnbánó Mária Magdolna, aki Simon 
farizeus házában tért meg és borúit bűnbánat­
tól eltelten Jézus lábaihoz, tőle a megbocsátás 
és a vigasztalás igéit nyerve, érthetően izgatta 
a művészfantáziát. Attól a pillanattól kezdve, 
hogy Jézus lábaihoz borul tan bűnbánatot tar­
tott és vigasztalást- nyert, a keresztig való úton 
és Krisztus eltemetéséig, — mindenféle formá­
ban és alakban megfestették.

A művészeket főként az az arckifejezés ér­
dekelte, amely a bűnös nő megtérése, megtisz­
tulása után kialakult. Ehhez a piktori problé­
mához már csak keret volt maga a biblikus 
háttér, Simon háza, vagy a Golgota, vagy a dél­
franciaországi erdő mélye. Az átszellemült arc, 
a megtört alak megfestése volt a főcél, a földön­
túlihoz közeledő finom kifejezés, a bűnbánat és 
a lelket -tisztító könny, amit csak úgy, modell 
után -nem lehetett megfesteni. Működésbe kel­
lett jönnie a művészfantáziának is, amelyet a 
bit táplál. Ezért csak kevés igazi szép és mély 
Magd o 1 n a -képet, festettek a műtörténet során, 
mert csak kevés művész rendelkezett ezzel a 
két feltétellel is.

E kevés, de nagy művész közé tartozott 
Raffael, Paolo Veronese, Era Angelico, Fra 
Bartolomeo, Tizian, Guido Beni, Ribera, 
Alonso Ga-no. a magyarok közül pedig Rosko- 
viis Ignác, Márk Lajos, Vesztrócy Manó és 
Molnár C. Pál.

A legszebb Magdolna-képek
Raffael és Paolo Veronese Simon farizeus 

házában festették meg, Krisztus lábaihoz bo­
rúban, Mária Magdolnát. Ezeken a képeken 
nagy háttér, aránylag sok alak van. de Krisztus 
és Magdolna kiemelkednek közülök. Fra Ange- 
liko és Fra Bartolomeo már a Golgotára vitték 
Magdolnát, a kereszt lábaihoz, ahol megtisztul- 
tan csókolja meg a felfeszített. Üdvözítő lábait. 
Utánuk igen sok művészt ihletett alkotásra ez 
a nagyszerű drámai jelenet és az is, amint 
Magdolna Krisztus lábainál ülve átszellemült 
arccal hallgatja az Ur beszédét. Ezekben a je­
lenetekben rendkívül sok realitásra kínálkozott 
alkalom és a művészek olykor vissza is éltek 
ezekkel az alkalmakkal, teljesen ferde és hamis 
képet adva a bűnbánó nőről.

Donatello. Tiziano, Guido Keni és Baloni a 
délfranciaországi legendát vették képeik aiap-

Dr Prohászka Ottokár

Kapható könvvosztályunkná!

Elő vizek forrása
Elmélkedések
Jézus Szenfséges Szivéről

jául. E legenda szerint Magdolna Krisztus 
sírbatétele után Lázárral és Máriával Dél- 
Franciaorszégba került és az ottani erdőségek­
ben élt remeteéletet. A ruha is leszakadt róla 
és csak hosszú haja fedte testét. Természetes, 
hogy ezt a képet erős realizmussal lehetett meg­
festeni és ez a motívum gyakran előfordult 
modernebb művészek képein is, akik a plener 
eredményeit használták fel Magdolna alakjá­
nak megörökítésénél.

Nagyon szép Ribera Magdolna-képe. Ezen 
a képen a nőalak térdel, alig kivehető angyalka 
alak tartja a ruhája szélét és a tiszta arcon a 
megtérésnek, a megértésnek valami földöntúli 
lehellet« látszik. A háttér elmosódott, bizonyta­
lan, de nem is fontos, olyan szép és tökéletes a 
női figura. Ugyancsak elég szép kép a buda­
pesti Szépművészeti Múzeum tulajdonában 
levő Alonso Cano-féle, amely a spanyol iskola 
minden eredményét magán viseli. Cano ezt a 
képet az 1638. évben festette. Az Üdvözítő fa

alatt áll és indulóban még a Magdolna fejen 
tartja áldón egyik kezét. Magdolna térdelő 
alakja mögött bontakozik ki a még nem ter­
mészetes. de nagyon szép háttér.

A magyar festők közül is nagyon sokan 
festették meg Magdolnát. E képek között leg­
gyakrabban a Noli me tangere jelenete domi­
nál. Roskovits, Eber Gyula, Márk Lajos, Agg- 
házy Gyula képein nem annyira az arc, mint 
inkább az alak dominálnak és a kompozíció 
egészében. Ez nem volna hiba, ha a Magdolna 
alakját olyanná tudták volna tenni, hogy a 
megtérés, a megtisztulás a művészeten keresz­
tül'is hatással legyen a lélekre. Benczúr Gyula 
és Molnár C. Pál képein már az arcra helyez­
ték a hangsúlyt az alkotó művészek s 
Vesztróczy Manó, nagyon érdekes Magdolna- 
képet festett úgy, hogy a főalak teljesen háltál 
van a nézőnek, raborulva a keresztre és a moz­
dulatok tragikusságában jellemződik a bűn­
bánat, a megtérés.

A mai magyar festőket már nem nagyon 
inspirálja Mária Magdolna alakja. Legfeljebb 
Buday, a kiváló illusztrátor és Molnár C. Pál 
készítettek róla megdöbbentően szép képeket

Vájjon mi ennek az oka?
Kevesebb lett a bűnös asszony, vagy keve­

sebb a — bűnbánat?
HUZELLA ÖDÖN.

Metternich és Bacsányi
A párizsi Notre Dame öreg tornyának 

órája a hatot üti. Egy fiatal, szőke, kékszemű 
dáma törékeny alakja birkózik a hirtelen tá­
madt orkánnal. Egy ugrással eléri a Palais 
Richelieu-nek. az osztrák követséghez vezető 
bejáratát, és eltűnik a tágas diófa kapuban. Az 
utcán egy öreg, marcona kinézésű ember utána­
néz s fejét csóválva, fogai közT dörmögi:

„A bestiát Bizonyára ez is Metternich 
kéme! Óh. ha még a kis káplár itt volna!“

—• Halló Mademoiselle! Halló! Álljon meg 
kérem! — De az aranysujtásos követségi por­
tásra ügyet sem vetve siet fel a fiatal hölgy a 
vörös drapériával borított lépcsőkön és eltűnik 
az elegáns urak forgatagában.

Az öreg, spanyolszakállú Wallenstein 
mintha kiemelkednék aranyrámás képkeretéből 
és jóakaratú mosollyal követné a merész láto­
gató lépteit.

— De Madame! Hát hogyan képzel ilyet? 
Metternich herceg csak pár napot tölt Párizs­
ban. De egyébként is most sajtófogadást fog 
tartani! Hiszen ön ismeri az előzményeket! 
Napóleont- elintéztük ... a szent szövetség . . . 
Bármilyen sürgős is az ügye, türelemmel kell 
lennie! Metternich helyett mondjon el nekem 
mindent! Nem mondhatja el? Hisz én a. titkára 
vagyok! Gróf Felsenthal már nagyobb titkokat 
is hallott Madame! Sőt el is intézte azokat!

A kis leány ijedten meresztette rá nagy 
szemeit s könnyei lassan megeredtek.

— De kérem, kedves gróf! Rokonomról 
van szó! Batsányiról, a költőről! Mindenki el­
hagyta! Éhezik, nincsen lakása! Felesége -nem 
kap útlevelet ide. A bécsi újságok egyenesen 
becsületébe gázolnak! Itt. csak a nagy kancellár 
segíthet! Baumberg Gabriellának, a költő fele­
ségének Párizsba kell jönnie.

— Ah Batsányiról van szó? Akkor kár a 
szóért Madame! Ez a renitens magyar esküdt 
ellensége az osztrákoknak ... A proklamáció...

— No jöjjön hát közelebb gyermekem, ne 
féljen! Üljön le ide szépen mellém, Metternich 
nem eszik embert. A sajtófogadás miatt kellett 
megváratnom. Excusez moi! Beszéljen hát! — 
szólította meg a kancellár.

— Kegyelmes Uram! Könyörüljön rokono­
mon. Bacsányin!

Metternich hirtelen ajkába harapott! A re­
megő hölgy beszéde is elakadt A kancellár 
megdöbbenve emeli újból fel tekintetét reá. 
Tűnődve szemléli az ijedt gyermekarcot és 
megsajnálja.

— No, no, hát csak beszéljen ma chériel 
Hiszen maga még olyan fiatal, nem is értheti 
mer. mi az. amikor egy rebbelis magyar, csá­
szári ura ellen Napóleonnal szövetkezik. A

proklamáció . . . suttogja a herceg maga elé.
A leboruló alkony utolsó sugarait küldi az 

ablakon át a pompázó lakosztályba. Vörös fény 
ömlik a szobára. A nyitott ablakon át Chopin- 
akkordokat hajt be az alkonyi szellő s kint a 
holdsugaras ég mezőin nyargalva hajtják egy­
mást a bárányfelhők a messzeségek felé.

A csendet a kancellár szakítja meg:
— De hát a neve kis lányom? Olyan hir­

telen jelentették be, hogy nem hallottam jól.
— „Gróf E . . . Mária!“
— Óh, hát ön is magyar? ... és hogy ro­

kona neki . . . annak az embernek . . . annak 
az úrnak . . Bacsányinak?“

Dermrat csend támadt. A fiatal grófnő 
zsebkendőjébe rejti vérpiros arcát. Szemeit le­
süti ... A herceg közelebb hajol hozzá.

— Nos? Hogy rokona neki?
— Csák szív jogán Kegyelmes űr! Olvas­

tam költeményeit ... és ö is magyar.
— Szegény gyermekem. Mikor látta, mi­

kor beszélt vele utoljára?
— Soha életemben, kegyelmes úr ... De 

hazámfia ...
Egészen besötétedett. Az íróasztal antik 

órája zenélni kezdett ebben a pillanatban. „Es 
war einmal ein Lied ...“ Herceg Metternich 
nagyot sóhajt, mintha lelkiismeretén akarna 
könnyíteni.

— Menjen gyermekem, ön megnyerte & 
csatát. Valaha én is fiatal voltam. Nekem is 
volt egy ilyen ártatlan, kékszemű kis leányom... 
Bacsányi, a legfelsőbb uralkodóháznak ellen­
sége és nem mehet vissza hazájába, de Bacsá­
nyin. a költőn, segíteiri akarok... Isten áldása 
kísérje útjain. Adieu!

És két hét múlva Baumberg Gabriella, a 
nagy költő hűséges élettársa megérkezett Pá­
rizsba és a magyar emigráns költő megoszt­
hatta vele száműzetése terhét. Az álmodozó kis 
grófnő pedig nyomtalanul eltűnt Párizsból.

(Ny. L.)

MARGUERITE BOURGET:

A megtört pecsét
(Regény).

A modern kor vajúdó házassági problémái­
nak egyik érdeke- esete. Tündöklő, forró 
es színe- regény, az ui francia társadalom 

es francia vidék remek rajza.
Ara 95 lei és 15 lei portó.

Kapható körtyvosztályunkban.
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Mő-árás
Az idö’áráskutató intézet jelentése szarint a 

várható időjárás: Délnyugati, szél, egy-kéi helyen 
kisebb zápor, de a hőség tovább tart.

Gyász-istentisztelet az elhunyt Fer­
dinand király emlékezetére. Bucuresti.
Saját tud. Hétfőn volt 9 éve, hogy Ferdindnd 
király elhunyt. Ez alkalomból Curtea de Arges- 
ben gyász-istentiszteletet tartottak.

Zürichi zárlat. Párizs 20.23, London 15.37 fél, 
Newyork 305 fél, Brüsszel 51.65, Milánó 2-4.10, 
Madrid 41.92 fél, Amszterdam 208.10, Berlin 
123.15, Bécs — schilling 57.70, Prága 12.69, Varsó 
37.70, Belgrád 700.

TERMÉNYÁRAK. Oradea. Búza 370—375, rozs 
240—250, árpa 260—270, zab (ó) 300, tengeri 280— 
290, korpa 2.40, tökmag 6.10—10 napraforgó (ba­
sarabi ai) 4.50—3..60.

Banat. Búza 365, tengeri 290, zab 250, takar­
mányárpa 220, korpa 270, liszt. 700—720, tökmag 
900, repce 650, káposztarepce 700.

Anqhelescu miniszter nyilatkozata 
az egyház és iskola összetartásáról. Ti­
misoara. Saját tud. Oomlosul-paiate'an vasár­
nap Anghelescu közoktatásügyi miniszter 
résztvett negyven pár közös esküvőjén, akik 
eddig vari házasságban éltek. Anghelescu meg­
jelent azután egy Iskola s egy határőri uj épü­
let ünnepélyes alapkőletételén. Beszédében ki­
emelte. hogy a határzónában különösen fontos 
az egyház, az iskola és a hadsereg összetartása.

A londoni rendőrség megvédi a német nagy- 
követség épületeit Londonból jelentik: A Scott- 
land Yard intézkedést tett a német nagykövetség 
épületének védelmére. Ezt az tette szükségessé, 
hogy az elmúlt éjjel nagyobb csoport tüntetett 
a nagykövetség előtt André, német munkásve­
zér ha.láiraitélése miatt.

Toborzás lesz Vaida Sándor tábora
növelésére. Brasovhól jelentik: Vaida ar- 
rleaü hívei Tilea elnökletével gyűlést tartottak 
és elhatározták, hogy a nyár folyamán széles­
körű tobórzó mozgalmat kezdenek Ardealban.

Vasúti összeköttetés létesül a Dunántúl és a 
Tiszavonal között. Budapestről jelentik: Hétfőn 
kezdték meg a Dunaföldvár és Solt közötti va­
sútvonal építését, amely 12 kilométer hosszú lesz 
és összeköti a Dunántúlt a Duna-Tisza közévei.

Valutarendőrséget kap a Nemzeti 
Bank. Bucuresti. Saját tud. A nagymérvű 
valutaüzérkedésre való tekintettel elhatározták, 
hogy a bucuresti rendőrség vezetése alatt egy 
pénzügyi rendőrséget állítanak fel, mely min­
denkor a Nemzeti Bank rendelkezésére áll.

Pokolgép a telavivi strandon Tel-
Avivból jelentik: Szombaton délután a tel­
avivi strandon, ahol ilyenkor 40—50 ezer em­
ber fürdik, pokolgépet találtak. A pokolgéphez 
360 méter villamosvezeték volt erősítve. A 
rendőrség idejében megsemmisítette. Gaza 
határában egy szalmakazal mellett 49 bombát 
találtak. Úgy látszik, taz arabok újabb akcióra 
készülnek.

Nyilvántartást vezetett két veszedelmes be­
törő a nyitott ablak mellett alvókról. Budapest­
ről jelenik: Az elmúlt éjszaka a Diana-uton szol­
gálatot teljesítő rendőr két fiatalemberre lett fi­
gyelmes, akik csomagokkal megrakodva halad­
tak. Igazolásra szólította fel őket, amire eldobták 
csomagjukat és futásnak eredtek. Izgalmas haj­
sza után sikerült elfogni a betörőket. Tatár Fe­
renc 30 éves rovottmultu lakatos és Fischer Sán­
dor 36 esztendős napszámos voltak az elfogott 
betörők. Kihallgatásuk során tíz betörést ismer­
tek be, amelyet a Svábhegyen, Rózsadombon és 
környékén követtek el. Tatár és Fischer pontos 
kimutatást készítettek a magányos villákról és 
azokról a nyaralókról, amelyeknek lakói nyitott 
ablak mellett alszanak. Legtöbb helyen létrán 
másztak be a villába, bárom nyaralóban a ház­
őrző kutyát megmérgezték, hogy ne akadályozza 
munkájukat.

Zita királyné és családja Olaszor­
szágban nyaral. Rómából jelentik: Zita 
királyné családjával Olaszországba érkezett, 
aho! Viareggio közelében a Pianore kastélyban 
tölti a nyarat.

Meghalt laborlalvl László Géza volt törvény-
széki bíró. Részvevő kegyelettel közöljük az aláb­
bi gyászjelentést:

— D. a J. Kr! Uram, legyen meg a Te akara­
tod. — Mi, akiket itt hagyott, akiket úgy tudott 
szeretni s akiknek mindenünk volt, soha nem 
szűnő fájdalommal megtört szívvel, de Isten aka­
ratában megnyugvást találó lélekkel jelentjük, 
hogy a legtisztább életű, leghűségesebb férj, leg­
önfeláldozóbb apa, leggyengédebb nagyapa és 
após. szerető testvér é-s jó sógor laborfalvi 
László Géza volt kir. törvényszéki bíró életé­
nek 80-ik. példás és boldog házasságának 46-ik 
évében, hosszas, csodálatos keresztényi türelem 
me! viselt szenvedés, az Ur testének magéhoz vé 
tele és az utolsó kenet szentségének felvétele 
után, csak szeretni tudó nemes lelkét, folyó hó 
17-én reggel 7 órakor visszaadta Teremtőjénen. 
Drága halottunkat a halottas háznál való beszen­
tel és után folyó hó 19-én délután fél 6 órakor he­
lyezzük örök nyugalomra az új temetőbe. Lelki 
üdvéért az engesztelő szentmise-áldozatot folyó 
hó 20 án reggel fél 8 órakor mutatjuk be a hely­
beli plébánia templomban. Tiszta életeddel, min 
óé" az igazságot kereső lelkeddel, csak szeretetet 
érző sziveddel kiérdemelted a jó ember, az igaz­
ságos biró tiszteletét. Sokak felett Ítélkeztél és 
mi tudjuk hogy a legfelsőbb biró meg fog jutal­
mazni érdemed szerint az örök élettel. Igyek­
szünk a Te életed példáját követni. Nagy árva­
ságunkban a boldog viszontlátásba vetett erős 
hitünk a mi vigaszunk. Mercurea-Ciuc, 1936. évi 
július hó 17-én. Hitvese: özv. laborfalvi László 
Gézáné szül. csikcsatószegi Csathó Juliska. Gyer­
mekei: laborfalvi László Géza, laborfa.lvi László 
Ibolyka férj dr Gál Józsefné. laborfalvi László 
Piroska férj. dr Pitner Arnádné. Testvérei: labor­
falvi László Endre, özv. Sóos I.őrincné szül. Ea- 
borfalvi László Irén. Sógorai és sógornői: csehi 
Pogány Jenő, Metz Vilmos é« felesége szül. csik­
ósa tószegi Csató Róza. dr Csűrös Szilárd és fele­
sége szül. csikcsatószegi Csató Ottilia, táborfalvi 
László Endréné szül Kolosváry Erzsébet. Unokái: 
ifi Gál József, Gál Ibiké, laborfalvi Lász.ló Piros­
ka Menye laborfalvi László Gézáné szül. Kiss 
Juliánná. Vcjei: dr Gál József, dr Pitner Árpád.

Mercurea-Ciuc. Saját tud. László Géza volt 
törvényszéki birót vasárnap temették el a város 
közönségének nagy részvéte me'lett A sírnál dr 
Daradics Félix ügyvéd búcsúztatta a minta­
szerűen vallásos lelkű bírót. Az elhunytban dr 
Pitner Árpád ügyvéd, a megyei tanács elnöke és 
dr Gál József ügyvéd, ny. városi t. főügyész apó­
sukat gyászolják.

Felirati tiltakozás a tn.:muresi kul­
in rnalota elaiándékozása miatt. Tarsu- 
Mures. Saját tud. A tárgu-muresi Magyar Part 
feliratban tiltakozik a kultúrpalota elajándeko- 
z-ási terve ellen, amelyet Dandea Emil idokozi 
bizottsági elnök —amint jelentettük —a 
Eundatia Carol egyesületnek akar juttatni. A 
kormányhoz intézendő feliratban rámutat a 
Magyar Párt arra. hogy az ajándékozás ténye 
törvényellenes. Az ajándékozás ellen tiltakozó 
feliratot már eddig többszázan írták alá a vá­
ros minden rétegéből.

* Ha az arcszine fakó, szürkéssárga és tekin­
tete bágyadt, ha szomorú hangulata nyomott és 
nehéz álmok gyötrik, ha a bél túlságos rothadási 
folyamatai, gyomorfájás és epepangás kínozzák, 
olyankor tanácsos néhány napon át reggel éh­
gyomorra egy-egy pohár természetes „Ferenc 
József“ keserűvizet innia. Az orvosok ajanljak,

Szombatról vasárnapra virradólag az arad- 
megyei magyar határ mentén levő Curtic! köz­
ségben kigyulladt Dán Ilié házának udvarán abu 
zara.ktár és nagy lánggal kezdett égni. A tűz 
átterjedt az udvaron felhalmozott szalmára is. 
Mivel a községbeliek a veszedelmes tűzzel nem 
tudtak megbirkózni, a csendőrség segítségül kér­
te az aradi tűzoltóságot is, amely Valache tüz- 
oltókapitány vezetésével vonult ki Curticira. 
Vasárnap hajnalban a tűz még égett és addig 
mintegy ötven szekér szalma hamvait el. A 
ceendőrség egy embert, akit gyújtogatással gya­
núsítanak. őrizetbe vett.

Ineu bihormegyei község katasztrófája
Az oradeai tűzoltókat Ineu bihormegyei köz­

ségbe hívták ki, ahol szombaton délután Barbe 
János borbély házában keletkezett a tűz, amely

Felhívás előfizetőinkhez!
5 igen értékes ajándéktárgyat lógunk klosz- 

tant azok körött az előfizetőink között, akik má« 
sodik félévre szóló előfizetés! dijukat legkésőbb 
juliiis 25-tg akár közvetlenül kiadóhivatalunk­
nál, akár bizományosainknál rendezik.

íme az ajándéktárgyak felsorolása:
1. ötnapi teljes ellátás Balle Eptocope§t-en.
2. Révay kts Lezlkon.
3. Egy fényképezőgép.
4. Egyévi Ingyenes előfizetés.
5. Egy női vagy férllóra.
Rendezzék tehát még ma a második félévre 

szóló előfizetésüket!
Tehát határidő: lulins 25.

Szombaton hirdetnek ítéletet a tribün­
perben. Bucuresti. Saját tud. Tekintettel 
a rengeteg polgári perre, mely a cotrocem 
tribün-perben jelentkezett (a követeléseik ösz- 
sze«en másfél milliárd leit tesznek ki), az íté­
let kihirdetését szombatra, július 25-re halasz­
tották.

Egy hittanár lelkes búcsúztatása. Mercurea- 
Ciuc. Saját tud. Hirt adtunk róla, hogy Gheor- 
gheni város egyhangúlag László Ignác hitta­
nárt választotta meg Szabó György apát-főes- 
peser helyébe plébánosnak. László tanár hat esz­
tendő óta állott a cinci székely ifjúság nevelése 
szolgálatában. Ezen idő alatt nemcsak tanítvá­
nyai szerették meg rajongásig, hanem a város 
egész közönségének szeretetét és becsületét is ki-» 
érdemelte. Ennek adta tanujalét a város közön­
sége. amikor közel százötven terítékes társas va­
csorán búcsúztatta László tanárt Az első po­
hárköszöntőt Biró Ferenc esperes-plébános mon­
dotta, aztán beszélt dr Hirsch Hugó kórházi fő­
orvos. dr Csipák Lajos kanonok, dr Dobos Ferenc 
odorheiui gimnáziumi igazgató, Sarkadi Elek 
tanár és László Domokos kárpitos. László tanáé 
meghatva köszönte meg a szeretet és közbecsülés 
szép megnyilvánulását. Gheorghenl város kato­
likus társadalma 26-án iktatja be ünnepélyes ke­
retek között új papját.

Makkal püspök Debrecenben. Debre­
cenből jelentik: Hétfőn délelőtt érkezett Debre­
cenbe Makkai Sándor volt arde'ali református 
püspök, akit a debreceni egyetemre neveztek 
ki tanárrá. A püspököt ünnepélyesen fogadták. 
Az egyetem díszudvarában tartják meg az 
eskütételt.

Ciuc vármegye legelő bizottsága a legelőjavl- 
tás érdekében jutalmakat osztott szét. Mercurea- 
Ciuc. Saját tud. A megye fellendülő áűattcnyéez- 
t ősének legfőbb alapja a vármegyei legelő bizott­
ság által évek óta kifejtett legelőjavitási tevé­
kenységgel elért jelentékeny eredményt, amelyet 
a bizottság jutalmak kiosztásával is fokozott. Az 
első jutalmat, egy nagy répavágógépet a mercu- 
rea-ciuci leeglőtámulat kapta. Egy-egy láncboro­
nát kapta Ciceu, Santimbru és Jigodin községek, 
valamint a sanmartini és cozmeni legelőtársula­
tok. Legelőtisztitáshoz csákány-kapákat kaptak 
Bicaz Ardelean Ditrau, Lazarea, Plaesü de jós. 
Lazaresti és Cozmeni községek, 10—10 darabot, 
Mádáras, Soimeni, Cioboteni, Toplita-Ciuc, Ciu- 
cani, Santimbru és Sumuleu községek legelőtar- 
sutatai 9—9 darabot, Vraiba. legelótársulata 7 •a- 
rabot. Ezeken kívül igen sokan kaptak egyes:.-Ic 
iá elismerő okleveleket. A legelőjavitási munká­
latok ilyen szép előhaladása Kozán Imre gaz­
dasági felügyelő érdeme.

percek alatt továbbterjedt és mire az oradeai 
tűzoltók kiértek, öt ház állt lángokban.

Az oltás nehezen indult, mert messziről kel­
lett hordani a vizet, de éjjel 10 órára a falut 
megmentették a pusztulástól.

A kár az eddigi becslések szerint, meghaladja; 
a kétmillió leit.

A tűzoltók értesülése szerint Barbe János 
borbély, akinek házában a. tűz keletkezett, jelen­
leg az oradeai ügyész.ség foglya, ahol gyilkosság 
miatt ül. Állítólag a gyilkosság miatt Barbe Já­
nos egyik haragosa gyújtotta fel a házát bosz- 
szuból.

A derék oradeai tűzoltók egyébként Ineuból 
10 óra 22 perckor érkeztek vissza a városba, mi­
után a falu felől elhárították a pusztulás vészá­
rét V *----  ■ * » •

Lángokban két község
Az aradi és az oradeai tűzoltók mentették meg a falvakat
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Magánházban szabad jóékonycélu teaestélyt
tartani. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Lórin ez József 
dr diträui plébános, Bajkó Imróné, Tarisznvás 
Jáno&né, Puskás Levente dr és neje, valamint 
Plutz Györgyné és Jakab Antal „adóeltitkolás" 
vádjával kerültek a vádlottak padjára, amit az­
zal követtek eJ, hogy felváltva az úri családok­
nál önkéntes adományok mellett jótékonycélra 
teaestélyeket rendeztek. A csendörőrnester enge­
délyhiányt is emlegetett feljelentésében. A meg­
tartott főtárgyaláson beigazolást nyert, hogy az 
önkéntes adományokat a szegények felsegélyezé­
sére fordították és magánházaknál rendezett ösz- 
szejövetelekre nem kell engedély és nem kell 
kincstári belépőjegy sem és igy „adóeltitkolás" 
sem történt. Vádlottakat bűncselekmény hiányá­
ban felmentette a törvényszék és az ítélet elvi je­
lentőségű.

Súlyos vasúti szerencsétlenség Buco­
vina egyik magyar falujában. Tibeni 
magyar községben szombaton a délelőtt 10 
órakor közlekedő Cernauti—Bucuresti személy- 
vonat halálra gázolta Szőcs Béla, délceg nö­
vésű, 18 éves, tibeni magyar legényt. Szőcs 
Béla, Sántha Jeromos odavaló falusi gazdálko­
dóval, mitsem sejtve hajtott át szekérrel a 
falu felső felén levő bakterház átjáróján. Ami­
kor az átjáró közepére értek, akkor robogott be 
a személyvonat és a szekeret magával ragadta. 
A lovak és Sántha Jeromos épen megszabadul­
tak, szinte egész csodálatosan, a szekeret azon­
ban pozdorjává törte a vonat, Szőcs Béla pedig 
a szerencsétlenség halálos áldozata lett. A fele­
lősség a bakterház őrét és feleségét terheli, 
mert nem húzták le a sorompót.

Miniszteri rendelet korlátozza a tg.-muresi 
rel. kollégium működését. Targu-Mures. Saját 
tud. A közoktatásügyi miniszternek szombaton 
egy rendeletét kézbesítették ki a tg.-muresi ref. 
kollégium igazgatóságának, amelyben közli a 
közoktatásügyi miniszter, hogy a jövő tanévben 
nem engedélyezi a kollégium első osztálya b. ta­
gozatának, illetve párhuzamos osztályának meg­
nyitását. A miniszteri leirat nagy meglepetést 
keltett tanügyi körökben s az érdekelt tanintézet 
igazgatósága felettes e"”házi hatósága utján til­
takozik az olyan rendelet ellen, amely határt 
akar szabni a középiskolákba kerülő kisebbségi 
ifjúság felvétele elé.

Hirtelen meghalt egy nyugalmazott operaházi 
énekesnő. Budapestről jelentik: özv. Be ke Ká- 
rolyné született Szabó Ida, aki az Operaháznak 
volt nyugdíjas tagja szombatról vasárnapra vir­
radóra a Bosnyák-iér Ifi szám alatti lakásán hir­
telen meghalt. A 85 éves matróna halálának okát 
nem tudták megállapítani s ezért, miután hozzá 
tartozói nincsenek, holttestét a bonctani intézet­
be szállították

Három hét alatt fitvennél több be­
törés és lonás. Tfireu-Mures. Saját tud 
Rendkívül jellemző statisztikát állított össze a 
legutóbbi három hét alatt Tárgu-Muresen el­
követett betörésekről az államrendőrség bűn­
ügyi osztálya. A statisztikából kiderül, hogy a 
legutóbbi három hét alatt ötvennél több be­
törést. és lopást követtek el Tárgu-Muresen 
Révész Kis Gyula ismert betörő szerepel a 
statisztikában két nagyobb betöréssel, Weith 
István, az aiudi fegyházbó! megszökött rab 
nyolc betörést követett el, mig Ritz János hatot. 
Oros Györgyöt elfogták, még mielőtt akcióba 
léphetett volna s átadták a turdai rendőrség­
nek. amely régóta körözi. Mihal: Gligor fejtett 
ki_ legnagyobb tevékenységet, aki a legutóbbi 
három hét alatt tizenegy betöréses lopást köve­
tett el. amíg sikerült efogni Ezenkívül Inovean 
Gheorche és Cadar Vasile bandája 4 helyi és 
3 vidéki betörést, mig egy kiskorúakból álló 
alkalmi egyettüs 12 betörést követett el. Cra- 
ciun Susana az egyetlen nő Tárgu-Mures leg­
utóbbi háromhetének bűnügyi statisztikájában.

U| könyv!
P. Tréfán Leonárd:

Mosolygó tájak
A kiváló hitszónok es iru művészi 
Írásainak legújabb gyűjtemé­
nye. Ara 50 lei és 15 lei portó.

Kapható könyvosztályunknál.

Ciucmegyei fairek. Mercurea-Ciuc. Saját tud. 
Vite loan vosjlobeni gazda feljelentésébe a cseni 
őrség letartóztatta és az ügyészségre kisérte 
Bajkó János munkást, aki tőle 360 leit e«, egy 
fejszét lopott. — Keresztes József siculeni vas­
úti fütő száz leijei megakarta vesztegetni Tibacu 
csendőrőmestert. A bíróság tizenötnap! elzárásra 
Ítélte. — Bege István gheorgheni lakost a rendőr 
teltenérte, amint öngyújtóval gyújtott cigarettá­
ra. Az egyedárusági törvény alapján azonnal há­
romezer lei birsággal sújtották.

A „Kertgazdaság“ júliusi számának főbb tar­
talma: A jó kert három főkelléke. — A mai ker­
tes ház. — Kertgazdasági iskola. — Tanácsok 
gyümölcstermelők, virágkedvelők és zöldségter­
melők részére. — Talajfütés elektoromos áram­
mal. — Zöldnyesés a gyümölcsösben. — A vete­
ményes kert talaja. — Korai burgonya őszi ve­
téssel. — Káposztafélék golyvásodása. — Eper- 
hajtás cserépben. — Uj futórózsák. — Fukszia- 
Crvysanthenum-Paeonia-Rabarbara. — Kaklusz- 
hetegséeek. — Gyógynövénytermelés. — Szőlő- 
újdonságok. — Baromfi a gyümölcsösben. — 
Méhlegelő a havas alján. — Halkeltető láda! — 
Adás-vétel—Munkaalkalom—Közvetítés—Üzene­

tek. — Kérésére mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal: Cluj, str. Báli 6.
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* Székrekedésnél, gyomorrontásnál, emész­
tési zavaroknál, gyomorégésnél, májduzzanatnal, 
vértódulásnál, fejfájásnál, álmatlanságnál, álts- 
nos rosszul létnél igyunk reggel éhgyomorra egy 
pohár természetes „Ferenc József“ keserűvizet. A 
belorvosi klinikákon szerzett tapasztalatok sze­
rint a Ferenc József viz az ideális hashajtó min­
den jellemző tulajdonságát egyesíti magában s 
terv állandó használatra — különösen jó! táplált, 
kövér férfiaknak és nőknek — feltétlenül alkal­
mas. Az orvosok ajánlják.

A mágnásnegyedben vásárol palotát a pesti
szovjetkövetség. Budapestről jelentik: A buda­
pesti szovjetkövetség a Bajza-utcában, bérelt pa­
lotában rezideál. Az oroszok most végleges he­
lyiséget keresnek, palotát akarnak vásárolni. 
Már tárgyalnak is egy Muzeum-utcai grófi palo­
táról. Félmillió pengő körül mozog a vételár. 
Azt mondják biztoson nyélbeütik a vásárt és a 
szovjetkövetség beköltözik a pesti mágnásne­
gyedbe.

Letartóztattak egy gépkocsivezetőt s 
egy kereskeüdsegtáet, kovakő forgalom- 
bahozataláért. Déva. Saját tud. ‘ Imets 
Irén soiinusi nagybirtokosnő, nyugalmazott 
iskolaigazgstónő julius 17-én bejött autójával 
Devara és megállóit Masohalkó János vas- és 
füszerkereskedése előtt. Szilveszter J., Imets 
Irén gépkocsivezetője kiszállott a volán mellől, 
bement az üzletbe s Maschalko egyik segédjé­
től, Szállosy Tibortól egy csomagot vett át. 
Ebben a pillanatban beállított 2 titkosrendőr, 
akik Szállasyt és Szilveszter gépkocsivezetőt 
letartóztatták s a nála levő csomagot elkoboz­
ták, amiben 400 darab öngyújtóba való új 
kovakő volt. A rendőrség már napok óta szem­
mel tartotta Szállasyt.

Adományok. A devai-csángótelepi Páduai 
Szent Antal templomra az utolsó nyugtázások óta 
a következő adományok érkeztek P. Varga Ire- 
neusz elnökhöz: Schronk Jenő 1000, Goia Áron 
100, Száva Antal 100, Török Ferenc 500, Trattner 
Viktor 2000, P. Christ István 200, Dr Kolosy Már­
ton 550, Mátray testvérek 2000, Kosos Theresia 20, 
Jakab Ilonka 200, Bucuresti kedves nővérektől 
500, Mózes Sándor 100 Aradul-noui hívek 5992, 
Walter Simon 100, özv. Nagy Albenné 50, dr Lü- 
kő Béláné 500, Demény Ferenc 100, Ecaterina 
Bradu 200, Szépfalussy I. 100, Gönczy Miklós 
1000, Wahlinger Józsefné 100, A. Kubán 50, Ma­
nu lescu István 50, Foltinek Ferencné 100, Pop 
Elena 100, Gáli Aurelia 200, Ismael Mártonná 
200, T. M. 500, Pátria nyomda 200, Bereczkyné 500, 
Egy odorheiui hölgy 100. Cziffra Kálmánná 100, 
N. N. 500. Patz Ludovic 500, Kovács Józsefné 100, 
Gál! Béla 200, Schenk Károly 500, Zsellér Mária 
és Mártha 1000, Ba.lajthv Irén 300. Gróza Miklós- 
né 100, Cornelia Mihucarei 100, Kremik György­
né 10, Döme Mihály 100 leit. További adományo­
kat MAnastirea, Franciscanilor Déva, jud. Hune- 
doara címre kérnek küldeni.

Sm&esBlíÜ ütmetek

Az érdeklődők szives tudomására hozzuk, 
hogy bucure$ti szerkesztőnk, Jávor Béla nyári 
szabadságra utazott és nem tartózkodik a fővá­
rosban. Akik tehát leveleket intéztek hozzája, 
választ egyelőre nem várhatnak, annál kevésbbé, 
mert nyári tartózkodásának pihenő helye nálunk 
is ismeretlen.
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- T elesett hősök emlékünnepe Douaumontban.
A y.rdun kö,rnyéki harctereken több mint egymillió elesett katona pihen. A Frontharcosok Nemzetközi e7xim(c- , ,
^n? Kk,3nVer?S<,get, rendezett Douaumontban. ahol éjjel is kivonultak a hősök emlékművéhez arrive elfizfi8™ 86 ? napok^n 
Jobboldali képünkön a német frontharcosok csoportja látszik, az emlékezésnek szemelt néma pifianatban Balról

megkoszorúzzák a verduni hősök emlékművét P aUarL Udlró1 a frontharcosok
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Kínába induló tizenegy misszionáriust 
búcsúztattak vasárnap Budapesten
Budapestről jelentik: Vasárnap délután meg­

ható ünnepélyes keretek között búcsúztatlak ti­
zenegy Kínát! induló misszionáriust: hat jezsui­
ta rend tagot és öt iskolanővért, akik Kínába in­
dulnak missziós útra.

Kina északkeleti részén egy akkora terü'etti 
tartományban, mint a Duna—Tisza köze mű 
ködik

az egyetlen magyar hittérítő misszió.
Szarvas Miklós jezsuita atya a vezetője a 

missziónak, amelynek Taming város a Központ­
ja. Eddig 39 hittérítői működött a tamilig! in's/.- 
szió mellett és most ötvenre eme'ik a számot A 
jezsuita rend Ácsbolt János, Benuze István Hí­
vás János, Jaskó István, Marton József, Papilla

Lajos jezsuita rendtagokat, Adám Amatóra Ju 
hász Alexia, Kasza Aarédia, Kovács Rem aiä es 
Zemplén Mediatrix kalocsai iskolanővéreket je­
lölte ki a kínai útra.

A hat jezsuita rendtag és az őt 'skolanővér 
hithirdetéssel, gyermekvédelemmel, karitativ 
szolgálattal és betegápolással foglalkozik majd a 
rn&&szi kclßtön

A Kínába induló új hithirdetőket vasárnap 
búcsúztatták a Jézus Szí ve-templomban. C z a- 
plk Gyula prelátus tartotta a szentbeszédet, 
utána elbucsuztatták a hithirdetőket és átadták 
hekik a missziós keresztet A h it jezsuita rend táv 
és az öt iskolanővér kedden este nyolc órakor 
indul a Déli vasútról Trieszt felé, ott szállnak 
majd hajóra.

SPORT
Hétfőn elindult Olympiából 
az olimpiai fáklyás staféta

Hétfőn reggel Vakalopulos görög minisz­
ter meggyujtotta az Altison az olimpia) tüzet 
amelyet koszorús leányok vittek az egykori 
Zeus-templomból az ókori olimpiák színhelyé­
re, a stadionba. Itt az első fáklyafutó a már­
vány oltáron égő tűzön meggyujtotta fáklyáját, 
egy kört futott az arénában és ezzel megkezdő­

dött az olimpiai fáklyafutás. A magyar határra 
julius 28 án, kedden reggel ér az olimpiai tűz.

Coubertin báró a fáklyátutás megkezdése 
alkalmából üZnelet küldött a résztvevő népek 
fiatalságának, amelyben kijelenti, hogy a jövő 
azoké a népeké, amelyek fiatalságukat a kor 
szellemében tudják nevelni.

ICözéüeurópai Kupa

Sparta—Ambrosiana 5:3 (3:3) 
Austria—Újpest 2:1 ((hi)

(Budapest, Megyery ut). 15 ezer néző. Já­
tékvezető Barlassina (Olaszország). A csapatok 
felállítása a következő volt:

Austria: Zöhrer — Andritz, Sesta — Ada­
tnék, Mock, Nausch — Riegler, Stroh, Sinde­
lar, Jerusalem, Viertl.

Újpest: Hóri — Futó, Sternberg, — Seres. 
Szűcs, Szalay — Pusztai, Vincze, Kállai, Zsen- 
gellér, Kocsis.

Harsány újpesti buzdítás közben indítja el 
a játékot Barlassina. Adamek rögtön szerel, de 
Stoh hendszén elakad Qz Austria rohama. Az 
újpesti csatársor szépen támad. Pusztai beadá­
sát azonban Sesta kivágja a kapu torkából. A 
4. percben Kállai ballábas lövése nyolc, méter­
ről védh eteti énül vágódik az Austria-kapu 
jobb sarkába. Elsöprő lendületű támadásokat 
vezettek egymás kapuja ellen a csapatok. Előre 
lehetett látni, hogy ezt a nagy hajrát sokáig 
nem lehet bírni. Valóban, negyedóra elteltével 
az iram erősen lanyhult már. Újpest a második 
negyedórában is többet és veszedelmesebben 
támadott. A gólhelyzetekben az első félóra ha­
talmas Újpest-fölényt mutatott. Sajnos, az új­
pest csatároknak a kapu előtt sem nyugalmuk, 
sem szerencséjük nem volt elegendő mérték­
ben. pedig bizony az Austria védelme koránt-

HSÍfötdi syedteedmémftk
A teljes lenqyel olimpiai váloqatott volt 

a budapesti Phöbus ellenfele.
Lodz: Phöbus (Budapest)—Lengyel olim­

piai válogatott 4:4 (4:2).
Junoszlávla:

Belgrád: Jugoszlávia—Rapid (Bécs) 5:1 
(3:1). A bécsi csapat nagy csalódást keltett. 
Góllövők: Lojancsics (4), Sijacsics, illetve 
Binder.

Serajevo: Slavia—NAK (Újvidék) 3:1 (1:0). 
Lyubjana: BSK—LSK 31: (1:0).
Az országos bajnoki döntőbe tehát a sera-

Í£vói Slavia és a BSK került.

sem bizonyult olyan áttörhetetlen gátnak, ami­
lyennek az előzetes hírek alapján várni lehe­
tett volna. Az utolsó percekben az újpesti tá­
madások ugv látszik, igénybe vették az Austria 
játékosainak idegeit is. mert csak így magya- 
rázható az a sok csin. ami ebben a iá'ékresfc- 
ben esett. Az utolsó öt perc izgalmai közepette 
már szép játékról nem lehetett beszélni, ám ha 
az újpestiek ez alatt, a pár perc alatt nvugod- 
tahbak és okosan kihasználják az ellenfél kap­
kodását. jóval nagyobb gól arán nyal,, fordulhat­
tak volna Igv is. ha egv kicsivel több szeren­
cséjük van az újpestieknek, legalább három 
góllal vezethetnének.

A második félidőben a 
az első veszélyes támadást.
Újpest fámat) többet, de az 
sebb. Ugv látszik, jobban -
Stroh 20 méterről lövi az egyenlítő gó.t, majd 
Viertl megszerzi a győztes gólt. Szögletaránv 
7:4 (4:3) volt az Újpest javára.
A Snerta már a flRutíPten árerheti manót.

'Milánó) 3:3-as félidő titán 5:3-ra nyert a 
csehszlovák csapat Ezzel olyan előnyre tett 
szert, amit otthon bizonyára még csak „növelni 
fog A SpaUa ezek szerint már a döntőben 
érezheti magát.

vendégek vezetik 
Aztán megint az 
Austria vészéiye- 
birja a meleget.

Szabadka: Slavia—SAND 3:2 (2:1). Gól- 
lövők: Karies. Szpevár. Bárányt, illetve Zverán. 
Szeleczky.

Újvidék: Vojvodina—BASK 4:2 (3:0'
Csebszlovókia:

Unavár: IJMTE—Munkácsi SE 2 ) (2:0'.
Magvar Kupa mérkőzés. Vezette: Nagy Sándor. 
Az MSE 3 tartalékkal állt ki. az UM TE meg­
érdemelt győzött,

Tnpolcsány: Tn polcén nyi SK—Losonci
AFG 1:0 Í0:0'. Divízió« selejtező.

Pöstyén: Sparta íVáebo-zIcrre)—PFK 5:4 
Trénerén: TTS—Vágu(helyi \C 4.2 (2:0). 
Kassa: C.SK Kassa—Ungvári AG 2:0

(1:0).. Barátságos.

A háziasszony munkája
k nagy hőségben • ku!oh5sch fliege- 
töltető és ilyenkor erős fejfájás 
vesz erőt rajtunk. Azonban

ím
. Ä . tabletták gyorsan megszabadítanak 
(bayer) a fejfájástól!

Mindéi Pyttmidon-abkuio t^j u vei s Biye-ke««»,

Tartalékosán is győzött 
a Bocskai T§mi$oarán

Bocskai — Chinezul 2:0 (1:0)

(Timisoara). 40 fokos hőségben, 2500 néz5 
előtt. Murgu játékvezető sípjelére áJlt fel a két 
csapat. Bocskai: Varga — Vágó, Janzsó — 
Gyulai. Boros, Békési — Markos, Berecz, Orosz, 
Takács, Hajdú. — Kinizsi: Schmidt — Mathis, 
Kohl — Nagy I., Kohn, Demetrovits — Szilárd, 
Olasz, Thiring, Bajusz, König.

A Bocskai nagyobb technikai tudása 
szembeötlő. A 14. percben Takács megsérül, 
Dóczé áll be a helyére. A Kinizsi-csatároknak 
nehéz a debreceni védelem. A vezetőgól a 30. 
percben esik, Mathias hibájából, Dóczé lövésé­
ből. A gól után Takács visszajön, Dóczé kiáll. 
Szünet után a Kinizsi több játékost cserél., A 
Kinizsi most jobban játszik, de a Bocskai is 
formás támadásokat vezet. ;A 38. percben Mar­
kos beadását Orosz befejeli.

BdßUi spasie&edtHéítpek
Timisoara: Universitotea—ILSA 4:1 (0:0). 

Az egyetemi csapat a második félidőben na­
gyon rákapcsolt s könnyen győzött.„A második 
mérkőzésen, amely Clujón lesz, nincs semmi 
esélyé az ILRA-nak.

Baia-Mare: Phönix—Franco Romana 8:3 
(4:0).

Barátságos mérkőzések:
Arad: Prögresul—Titanus 9:3 (3:2). Unirea 

—Juventus 4:2 (0:0).
Oradea: Törekvés—Crisana 1:0 (1:0).
Satu-Mare: CAO—Olimpia 3:2 (3:0).
Timisoara: TAG—Patria 4:1 (0:0). „
Bogsan: Timisoarai vegyes—Resifai ve­

gyes 2:2 (1:1).

Dreher-Heggenmacher kupaverseny Oradeán.
A Dreher sörgyár áldozatkészségéből adományo­
zott- ezüst serlegért jövő szombaton és vasárnapi 
(25-én és 26-án) folynak le a mérkőzések az ASO 
muzeumkerti pályáin. A múlt évben az aradi 
Gloria — Somogyi Klári csapata — volt a győz­
tes. Hogy ki viszi el a serleget ebben az évben,< 
bajos volna előre megjósolni, mert most beneve­
zett a cluji AC, valamint Serb és NeRanu kapi-í 
tány csapata az U, amelyek elsősorban pályáz­
nak a sikerre. A vetélkedés Arad és Cluj legjobb 
tenniszezői között úgy folyik, mintha tekintetbe 
sem vennék, hogy városunk is rendelkezik nem. 
is egy kitűnő játékossal. Az oradeai tenniszezők 
feladata, hogy a serleget sem Aradnak, sem Cluj- 
nak át ne engedjék. A versenyre beneveztek az 
összes oradeai egyesületek, a CAO, ASO és Ma-; 
cabival az élén. Nem bánjuk, akármelyik is nye-: 
ri meg a mérkőzsét, csak oradeai csapat legyen 
a győztes, Reméljük, hogy teniszezőinket fogja 
fűteni városunk szeretető annvira, hogy a legel- 
keser cd eltebb küzdelem árán sem hagyják elvin­
ni az e*üst kupát.

*
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KÖZGAZDASÁG
Szerezzék meg a mtsímok, 

lisztkereskedők f süíőiparosok
az ellenőrző könyveket

A búza értékesítéséről szóló dekrétum 9-ik 
artikulusa kivétel nélkül minden olyan malom 
számára, amely búza- vagy rozslisztet őröl, to­
vábbá mindazon vállalatok számára, amelyek 
lisztet akár természetes, akár átdolgozott álla­
potban adnak el, mint amilyenek a lisztkeres­
kedők, pékek, sütők, perecesek stb., előírja, 
hogy a kereskedelmi vállalatok számára szük­
séges könyveken kívül még speciális könyve­
ket is kell vezetniük, amelyeket az illetékes 
pénzügy igazgatóság láttamoz és pecsétel le.

E speciális könyvek mintáit a központi 
búzaértékesítési hivatal osztja szét a vállalatok 
között.

Ezeknek a könyveknek vezetését a legszi-

Ellenőrző kenyérbélyegek
Tárgu-Mures. Saját tud. A kormány, 

amint annakidején jelentettük, ellenőrző 
kenyérbélyeg bevezetésére tett előkészületet A 
pékek tg.-muresi elnöke, lncze László kezde­
ményezésére országos megmozdulást indítottak 
be a kenyérbélyeg újból való bevezetése, 
ellen. Memorandumban keresték fel úgy a ke­
reskedelmi, mint a földmívelési minisztert, 
melyben rámutattak a kenyérbélyeg alkalma­
zásának visszásságaira.

Elmondták a feliratban, hogy felelőtlen 
elemek a múltban is rendszeresen kijátszották 
a rendeletet, pincékben és patkányjárta zug­
helyeken rejtegették a kenyeret, ami e miatt 
fertőzötten kerüjt a fogyasztóközönség aszta­
lára és járványokat terjesztett.

Az anyagiakkal rendelkező pékmestereket 
a hatóságok ok nélkül zaklatták és a közönség 
is a pékeket okozta a kenyérbélyeggel való drá­
gításért. Miután a mai taxarendszer bevált, 
kérte a memorandum, hogy azon ne változtas­
sanak.

gorúbb büntetés terhe mellett már július 25-én 
meg kell kezdeni. Hogy az érdekeltek eleget te­
hessenek ennek a kötelezettségüknek, a köz­
ponti értékesítési hivatal az összes megyei pre- 
fekturák búzaértékesítési hivatalaihoz már 
megfelelő számú mintát küldött szét, ahol azok 
megtekinthetők, illetve beszerezhetők.

A magunk részéről nyomatékosan figyel­
mükbe ajánljuk az összes malmoknak, liszt- 
kereskedőknek, pékeknek stb., hogy a lehető 
legrövidebb időn belül szerezzék meg ezeket a 
mintákat a megyei hivataloktól és azonnal fek­
tessék fel az előírt speciális könyveket. A mu­
lasztók ellen ugyanis a vállalat ideiglenes be­
zárásáig terjedhető büntetést lehet alkalmazni.

Állami adóvégrehajtók inkasszálják a városi 
adókat. A pénzügyigazgatóságok már számos fel­
hívást, körrendeletét, utasítást, stb kaptak a me­
gyei és községi jövedelmek behajtására nézve. 
Megállapítást nyert azonban, hogy ezek inkasz- 
száiása csak igen vontatottan történik, amiáltal 
az állam is súlyos kárson szenved. A pénzügy­
minisztérium ezért megállapodást létesített a 
belügyminisztériummal s ennek érteimében el­
határozták, hogy a jövedelmek bmajtásánál az 
állami adóhivatalok is közre fognak működni, 
így az 1935—36. évi hátralékokból, valamint a 
folyó évi tartozásokból az adóhivatalok oiyösz- 
szegü követeléseket vesznek át behajtás végett, 
amelyek fedezik az állammal szemben fennálló 
megyei és községi tartozásokat. A községek és 
megyék ezek után csak azon összegek»* hajtják 
be, amelyek tényleg saját céljaikat szolgá'ják. 
Hogy a jövőben minden hátralék felgyűle»e meg­
akadályozható legyen, a községi és megyei köz­
tartozások behajtása tekintetében a behajtási 
törvényben foglalt összes előírásokat szigorúan 
alkalmazni fogják. (Egy kérdés: mi történik 
azokkal a már rég behajtott követelésekkel, me­
lyekről az állam a közintézményeknek nem szá-

V. évf., 162. szám. — Kedd, 1936. julius 21.

'táá$Mk
AéÁs-vélei

Üzlethelyiség
kiadó. Oradea, ti trad a 
Tache Jonescu 55. sz.

Kiadó-
3 szobás modern bal- 
konos szép utcai lakás 
november 1-re. Oradea, 
titrada Tache Jonescu 
No. 15.

Nyaralók figyelmébeI
Olcsó szobák kaphatók 
a Félix-fürdői állomás­
hoz 100 méterre. Ér­
deklődni az erdészlak­
nál.

Nyári hónapokra
kiadó szép utcai búto­
rozott szoba a strand­
hoz közel. Str. Stram- 
ba 2. szám. Oradea.

Kiadó
2 szobás, fürdőszobás, 
kertes lakás. Oradea, 
Str. Ciordas 46. sz. a. 
Évi bér: 18.000 lei és 
vizdij.

Egy
kis udvari szoba, kony­
ha, speizos lakás, ösz- 
szes m el lék helyiségek- 
kel augusztus 1-re ki­
adó. Oradea, Str. Elia- 
de Rád 11 lesen No. 13.

Szoba-konyhás
lakás mellékhelyiségek 
kiadó augusztus 1-re. 
Oradea. Parcul Carmen 
Sylva No. 6.

Bútorozott
szoba kiadó. Oradea, 
Str. Xenopol 13.

Tisztviselő
augusztus 1-től kezdő­
dő kétheti oradeai tar­
tózkodása idejére kü- 
lönbejáratu ' bútorozott 
szobát keres. Címeket 
ármegjelöléssel a ki­

adóba kérek.

Disznóbőr útitáskát
jokarban vennék. Ora­
dea, Str. Nicolae Zsiga 
No. 18.

MAGAS
árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliántot, bár­
milyen mennyiségben.

HERBST ékszerész, 
Oradea, Regele Ferdi­
nand No. 3.

Kijátszott
meeterhegedü eladó. 
Oradea, Str. Túrni tori- 
lor No. 4.

Eladó
alig hasznait 3 darab 
lószőr matrác. Oradea, 
Strada Alexandri 32, 
emelet,

Eladó
jégszekrény, könyv- 

szekrény, barokk ebéd­
lő, antik szekrény. 

Oradea, Strada Bratia- 
nu No. 21.
■BCTTüBKsiBoameeenBma
Mko&Htmós

Urinő
42 éves, plébániára v- 
magános úrhoz, házve­

zetőnőnek azonnalra 
ajánlkozik. Molnár Gi­
zella, Gheorgheni, Str. 
Primaria 9. (jud. Ciuc.)

özvegy asszony
úri család mellett ház­
vezetést elvállalna vi­
déken is. Cim: Oláh 
János, Oradea, Str. Si­
meon Stefan No. 9.

Gyermektelen
tisztviselő keres lehető­
leg központban egyszo­
bás, előszobás, esetleg 
2 kisszobás lakást. Ci< 
meket a kiadóba kér.

LAPARUSITASRA 
emberek magas száza­
lékkal felvétetnek. Je­
lentkezés a kiadóhiva­
talban.

mm

m

Mm

2000 holdon termeltek
Magyarországon ricínssmagot

Budapestről jelentik: A kedvező időjárás 
folytán az idén igen kedvező hírek érkeznek 
az olajosnTag termésről, mellyel, a gazdák na­
gyon elégedettek. Különösen jók a kilátások 
ricinusmagban. Ricinusból az idén nagyobb 
területen, cirka 2000 holdon termeltek“ és a 
meleg korábban beérlelte a magot, úgyhogy 
Szeptember végén, október elején szüretéin: le­
het. Az idei termés biztosan fedezni fogja a 
teljes belföldi szükségletet és nemcsak, hogy 
az import válik feleslegessé, hanem esetleg 
még kivitelre is jut ricimismag. A Magyaror­
szágon kitenyésztett és aklimatizálódott mag 
■nagyon jó és bebizonyosodott, hogyha komo­
lyan és intenziven fognak hozzá, olyan mag is 
megterem, amelynek termesztéséről eleinte 
meglehetősen szkeptikusak voltak a vélemé­
nyek. Az árakat illetőleg az I. osztályú ricinus­
mag ab feladóállomás 32 pengő és könnyen 
lehet, hogy átlagban 8 mázsa “termés is íesz 
holdanként, úgyhogy a gazdák nagyszerűen 
megtalálják számításukat.

Repcében jó közepes termés várnató. Az 
fdö kedvez a betakarításnak és cséplésnek és 
míg kezdetben csak a belföldi gyárak vásárol­
tak. 22 pengős áron, az utóbbi napokban a 
gabonakereskedelem is élénken érdeklődik a 
repce iránt és a tőzsdei jegyzés napról-napra 
emelkedett. Jó állomáson I-a áruért 26 pengőt 
is elérnek a gazdák és a külföldről is élénk 
érdeklődés mutatkozik repce iránt,

Natív csempészbotránv Belqrádban.
Nnvat^Sv-ke^e.^.Bf;I§rád diplomáciai köreiben esrv nagyszabású csempész-tlg 
vetLlk töhh b-rF-mt,-nJ-Zteri osztá!>'főnök, összejátszva Bode miniszter, moszkvai k, 
H-rU' xbb j ,° .eftel?u aran-V es ezüst tárgyát, ékszereket, perzsaszőn vegeket mii

”dhe7°7utotat1 Kénünkö atcs®™pészelt a habáron és így nagyösszegü 'mellékkerese 
néz jutott. Képünkön az átesemnészeU arany és ezüst tártryak egyrésze látszik

Készült a Szent László-nyomda RL kürforgógépé n, Oradea, Strada Regele Carol II. No. 5,


